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6 JULI 2001. — Decreet houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting 2001

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK I. — Algemeen

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK II. — Onderwijs

Afdeling I. — Hogescholen

Art. 2. In artikel 178, § 1, van het decreet van 13 juli 1994 betreffende de hogescholen in de Vlaamse Gemeenschap,
gewijzigd bij de decreten van 16 april 1996, 19 december 1998 en 22 december 1999 en 22 december 2000 worden de
woorden ″2001 gelijk aan 19.629,5 miljoen frank″ vervangen door de woorden ″2001 gelijk aan 19.829,5 miljoen frank″.

Afdeling II. — Vzw Epon

Art. 3. In artikel 64 van het decreet van 8 juli 1996 betreffende het onderwijs VII wordt § 2 vervangen door wat
volgt :

« § 2. De v.z.w. is ertoe gehouden voor 1 april door haar bedrijfsrevisor gecertificeerde rekeningen voor te leggen
waarbij expliciet een document is gevoegd betreffende de toestand van de financiële middelen die de v.z.w. op
31 december ter beschikking heeft en de totale uitgaven in kasstromen die gerealiseerd werden gedurende het vorige
boekjaar.

De subsidie wordt in twee schijven uitbetaald :

1° een eerste schijf van 80 percent na het voorleggen van de voornoemde documenten;

2° het saldo na advies van de inspectie van financiën waarbij rekening wordt gehouden met de reservevorming en
de noodzaak tot prefinanciering van Europese projecten het daaropvolgende jaar. »

Afdeling III. — Basiseducatie

Art. 4. In het decreet van 12 juli 1990 houdende de regeling van basiseducatie voor laaggeschoolde volwassenen,
gewijzigd bij de decreten van 21 december 1994, 8 juli 1996 en 2 maart 1999 wordt een artikel 14bis ingevoegd, dat luidt
als volgt :

« Artikel 14bis

§ 1. De Vlaamse regering kan door middel van tijdelijke projecten extra middelen toekennen aan de Centra voor
Basiseducatie.

De tijdelijke projecten bieden het hoofd aan dringende of onvoorziene problemen of testen experimenten uit,
zonder daarbij de inrichting van de Centra voor Basiseducatie te wijzigen.

De tijdelijke projecten worden jaarlijks geëvalueerd.

§ 2. In de begrotingsjaren 2002-2004 worden tijdelijke projecten georganiseerd met het oog op ten minste één van
de volgende elementen :

- het wegwerken van wachtlijsten voor de activiteit ″Nederlands tweede taal″;

- het verwerven en verbeteren van de taalvaardigheid van ouders van allochtone leerlingen uit het basisonderwijs;

- het inrichten van taalcursussen voor gedetineerde anderstaligen.

In de overeenkomsten met betrekking tot deze projecten worden de volgende elementen opgenomen :

- de doelstelling en doelgroep van het tijdelijk project;

- het aantal deelnemersuren dat bijkomend moet worden ingericht;

- de extra middelen die worden toegekend. »

Afdeling IV. — Hogere Zeevaartschool

Art. 5. In artikel 35, § 1, van het decreet van 9 juni 1998 betreffende de Hogere Zeevaartschool wordt de tweede
zin als volgt gewijzigd :

« Onverminderd § 2, bestaat het personeelskader van de Hogere Zeevaartschool uit 1 directeur, 1 adjunct-directeur,
ten minste 32 voltijdse eenheden behorend tot het onderwijzend personeel en ten minste 3 personeelsleden behorend
tot het administratief en technisch personeel. »

34559MONITEUR BELGE — 10.10.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Afdeling V. — Leerlingenvervoer

Art. 6. In artikel 5 van de wet van 15 juli 1983 houdende oprichting van de Nationale Dienst voor
Leerlingenvervoer worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de huidige tekst wordt een § 1;

2° een § 2 wordt ingevoegd, die luidt als volgt :

« § 2. De Vlaamse Vervoermaatschappij, bedoeld in het decreet van 31 juli 1990 tot oprichting van de Vlaamse
Vervoermaatschappij, zoals gewijzigd bij de decreten van 18 mei 1999 en 8 december 2000, neemt met ingang van
1 september 2001 van de Nationale Dienst voor Leerlingenvervoer de volgende taken over :

- het vastleggen van de reisroutes;

- het vaststellen van de behoeften;

- het in eigen beheer of via uitbesteding uitvoeren van de busdiensten. »

HOOFDSTUK III. — Welzijnszorg en Gezondheidsbeleid

Afdeling I. — Welzijn

Art. 7. § 1. Binnen de perken van de begrotingskredieten wordt aan een openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn of een vereniging zonder winstoogmerk een jaarlijkse subsidie toegekend per flat in een serviceflatgebouw dat
opgericht is in het kader van een onroerende leasingovereenkomst tussen het centrum of de vereniging en een
beleggingsvennootschap met vast kapitaal die door de Vlaamse regering is erkend krachtens artikel 55bis, § 2, van het
Wetboek der successierechten, ingevoegd bij het decreet van 21 december 1994.

In afwijking van het decreet van 23 februari 1994 inzake de infrastructuur voor persoonsgebonden aangelegen-
heden wordt deze subsidie verleend als een tegemoetkoming in de vergoeding die het centrum of de vereniging bij het
einde van de onroerende leasingovereenkomst aan de beleggingsvennootschap moet betalen voor het verwerven van
de eigendom van de serviceflats in kwestie.

De Vlaamse regering bepaalt het bedrag van de subsidie, de periode waarvoor ze wordt toegekend, de wijze
waarop ze wordt vereffend en aangewend, evenals de wijze waarop verantwoording wordt afgelegd over haar
aanwending.

§ 2. De in § 1 bedoelde kredieten worden jaarlijks ingeschreven in de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap.

§ 3. De kredieten die in de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap zijn ingeschreven om in
2001 aan een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn of een vereniging zonder winstoogmerk een
onderhoudssubsidie te verlenen voor serviceflats die zijn opgericht in het kader van een overeenkomst als bedoeld in
§ 1, eerste lid, worden aangewend voor het in § 1, tweede lid, vermelde doel.

§ 4. De onderhoudssubsidie die, voor de jaren die 2001 voorafgaan, ten laste van de algemene uitgavenbegroting
van de Vlaamse Gemeenschap aan een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn of een vereniging zonder
winstoogmerk werd verleend voor serviceflats die zijn opgericht in het kader van een overeenkomst als bedoeld in
§ 1, eerste lid, wordt geacht een subsidie te zijn als bedoeld in § 1. De Vlaamse regering bepaalt de nadere regels.

Afdeling II. — Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid Louis Pasteur

Art. 8. Instemming wordt betuigd met het samenwerkingsakkoord van 30 maart 2001 tussen de Federale Staat en
de Vlaamse Gemeenschap betreffende de uitvoering van een aantal activiteiten door het Wetenschappelijk Instituut
Volksgezondheid-Louis Pasteur voor de periode 2001-2005, zoals gevoegd als bijlage bij dit decreet.

Afdeling III. — Euro

Art. 9. In artikel 30, § 1, van het decreet van 18 mei 1999 betreffende de geestelijke gezondheidszorg worden de
woorden ″12 miljoen frank″ vervangen door de woorden ″297.475 euro″.

Art. 10. In artikel 31, § 1, van hetzelfde decreet worden de woorden ″10 miljoen frank″ vervangen door de
woorden ″247.900 euro″.

Afdeling IV. — Gezondheidsenquête

Art. 11. Instemming wordt betuigd met het protocol van 29 maart 2000 tussen de Federale regering en de in de
artikelen 128, 130 en 135 van de Grondwet bedoelde overheden inzake de organisatie en financiering van een
gezondheidsenquête.

HOOFDSTUK IV. — Cultuur

Afdeling I. — Amateurskunsten

Art. 12. Aan artikel 14, § 2, van het decreet van 22 december 2000 betreffende de amateurskunsten wordt een
zinsnede toegevoegd die luidt als volgt :

« en transferten ten gevolge van reaffectaties van personeelsleden naar het erkende steunpunt in uitvoering van
artikel 45 van het decreet van 22 december 2000 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2001. »

Afdeling II. — Cultuurinvesteringsfonds

Art. 13. In hoofdstuk XII van het decreet van 19 december 1998 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 1999, wordt een artikel 51bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« Artikel 51bis

De Vlaamse regering bepaalt onder welke voorwaarden en op welke wijze de investeringssubsidies, bedoeld in
artikel 51, 1°, door het Fonds worden verstrekt.

De investeringssubsidies betreffen enerzijds de subsidiëring van grote infrastructuren van hoog cultureel belang en
anderzijds sectorale investeringssubsidies.

Onder grote infrastructuren van hoog cultureel belang worden verstaan : infrastructuren die van een uitzonderlijke
omvang zijn en waarin een culturele werking wordt gerealiseerd die zich richt tot de ganse bevolking.

De subsidiëring van grote infrastructuren van een uitzonderlijke omvang wordt nominatim in de begroting van het
Fonds voor Culturele Infrastructuur ingeschreven.
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De raad voor Cultuur adviseert mee over de langetermijnvisie en -planning aangaande de nieuwe grote
infrastructuren van hoog cultureel belang.

Onder sectorale investeringssubsidies worden verstaan : subsidies toegekend als tussenkomst in de infrastruc-
tuuruitgaven van specifieke sectoren die door de Vlaamse regering als prioritair worden aangeduid. De Vlaamse
regering legt deze prioriteit vast voor een bepaalde periode. De Vlaamse regering bepaalt het globaal hiervoor te
bestemmen subsidiebedrag.

Voor het toekennen van sectorale subsidies wordt door de Vlaamse regering, binnen het Fonds voor culturele
infrastructuur, een adviescommissie opgericht met deelname van de administratie Cultuur en deskundigen i.v.m. de
betrokken sectoren.

De regeling voor het toekennen van subsidies zal volgende bestanddelen bevatten :

- de bepaling van de kandidaat-subsidietrekker en de voorwaarden om voor subsidiëring in aanmerking te komen;

- de bepaling i.v.m. terugbetaling van de toegekende subsidies, bij vervreemding van de infrastructuur of
bestemmingswijziging ervan;

- voor de toekenning van sectorale investeringssubsidies, zal de regeling nog bevatten :

- de wijze en de termijnen van het indienen van aanvragen,

- de beoordelingscriteria,

- de wijze van principiële toezegging,

- de uitbetalingsvoorwaarden en -modaliteiten. »

Afdeling III. — Vzw Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor

Art. 14. Aan artikel 4 van het decreet van 13 april 1999 tot regeling van de rechtspositie van het statutair en
contractueel personeel van het VRT-Filharmonisch orkest en het VRT-koor wordt een § 5 toegevoegd, die luidt als
volgt :

« § 5. Als vastgesteld wordt dat de VRT in realiteit meer loonkosten, genoemd in § 1, eerste lid, moet betalen dan
oorspronkelijk door de VRT geraamd werd en aan de Vlaamse Gemeenschap werd meegedeeld, en het krediet, dat in
de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het desbetreffende begrotingsjaar voorzien werd
voor de financiering van de toelage, bedoeld in § 1, eerste lid, volstaat niet om het vastgestelde tekort te financieren,
dan wordt de subsidie die, krachtens artikel 5 van het decreet van 19 december 1997 tot machtiging van de Vlaamse
regering om mee te werken aan de oprichting van de vereniging zonder winstgevend doel ″Vlaams Omroeporkest en
Kamerkoor″, in dat begrotingsjaar aan die v.z.w. wordt toegekend, van rechtswege verminderd met het bedrag dat de
Vlaamse Gemeenschap aanvullend aan het voorziene krediet aan de VRT moet betalen.

In afwijking van artikelen 15 en 18 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, betaalt
de v.z.w. ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ dit aanvullend bedrag in opdracht en voor rekening van de Vlaamse
Gemeenschap aan de VRT binnen de termijn vastgesteld door de door de Vlaamse regering aangewezen dienst.

De door de Vlaamse regering aangewezen dienst brengt de v.z.w. ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ en de
VRT op de hoogte van het juiste bedrag dat die v.z.w. krachtens het tweede lid moet betalen aan de VRT.

Als vastgesteld wordt dat de VRT in realiteit minder loonkosten, genoemd in § 1, eerste lid, betaalde dan
oorspronkelijk door de VRT voor dat begrotingsjaar geraamd werd en aan de Vlaamse Gemeenschap werd
meegedeeld, dan wordt het door de Vlaamse Gemeenschap teveel betaalde bedrag van rechtswege toegevoegd aan de
subsidie die, krachtens artikel 5 van het decreet van 19 december 1997 tot machtiging van de Vlaamse regering om mee
te werken aan de oprichting van de vereniging zonder winstgevend doel ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″, in dat
begrotingsjaar aan die v.z.w. wordt toegekend.

In afwijking van artikel 15 en 18 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991, betaalt de
VRT het bedrag, bedoeld in het vierde lid, in opdracht en voor rekening van de Vlaamse Gemeenschap aan de v.z.w.
″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ binnen de termijn vastgesteld door de door de Vlaamse regering aangewezen
dienst.

De door de Vlaamse regering aangewezen dienst brengt de VRT en de v.z.w. ″Vlaams Omroeporkest en
Kamerkoor″ op de hoogte van het juiste bedrag dat de VRT krachtens het vijfde lid moet betalen aan de v.z.w. ″Vlaams
Omroeporkest en Kamerkoor″. »

HOOFDSTUK V. — Economie

Afdeling I. — Economische Expansie

Art. 15. In artikel 2 van het decreet van 15 december 1993 tot bevordering van de economische expansie in het
Vlaamse Gewest wordt 1°, vervangen bij het decreet van 18 mei 1999, vervangen door wat volgt :

« 1° onderneming : natuurlijke personen die koopman zijn of een zelfstandig beroep uitoefenen, de vennootschap-
pen die de rechtsvorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen, de Europese Economische samenwerkings-
verbanden en de economische samenwerkingsverbanden die beschikken over een exploitatiezetel in het Vlaamse
Gewest of zich ertoe verbinden in het Vlaamse Gewest een exploitatiezetel te vestigen. »

Afdeling II. — Agro- en Visserijmarketing

Art. 16. Aan artikel 3 van het decreet van 20 december 1996 betreffende het Vlaams Promotiecentrum voor Agro-
en Visserijmarketing worden een § 3 en § 4 toegevoegd, die luiden als volgt :

« § 3. Onverminderd hetgeen bepaald wordt in § 4, worden de besluiten bedoeld in §§ 1 en 2 geacht nooit
uitwerking te hebben gehad wanneer zij door de decreetgever niet worden bekrachtigd in het jaar volgend op dat van
hun bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

§ 4. Het besluit van 4 februari 1997 van de Vlaamse regering betreffende de verplichte bijdragen bestemd voor de
promotie en afzetbevordering van de Vlaamse producten van de sectoren landbouw, tuinbouw en visserij, met bijlagen,
evenals de wijzigingen ervan bij besluiten van 23 juli 1997, 4 november 1997, 10 maart 1998, 19 december 1998 en
26 januari 2001, worden bekrachtigd met ingang van de dag van hun inwerkingtreding. »
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HOOFDSTUK VI. — Vlaams Provinciefonds

Art. 17. Aan artikel 9 van het decreet van 29 april 1991 betreffende het Vlaams Provinciefonds wordt een tweede
lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Wanneer de dotatie van het jaar waarvoor de kwartaalvoorschotten worden toegekend kleiner is dan de dotatie
van het laatste jaar waarvoor de Vlaamse regering de definitieve verdeling heeft bepaald, wordt de som van de,
overeenkomstig het eerste lid van dit artikel, aan elke provincie toegekende kwartaalvoorschotten beperkt tot het op
basis van dit decreet vastgestelde aandeel van die provincie in de dotatie van het jaar waarvoor de voorschotten
worden toegekend. »

HOOFDSTUK VII. — Vlaamse Vervoermaatschappij De Lijn

Art. 18. Aan artikel 3 van het decreet van 31 juli 1990 tot oprichting van de Vlaamse Vervoermaatschappij,
gewijzigd bij decreten van 18 mei 1999 en 8 december 2000, wordt een vijfde lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« De Maatschappij organiseert leerlingenvervoer zoals bedoeld in de wet van 15 juli 1983 houdende de oprichting
van de Nationale Dienst voor Leerlingenvervoer. De opdracht van de Maatschappij omvat het vastleggen van de
reisroutes, het vaststellen van de behoeften en het in eigen beheer of via uitbesteding uitvoeren van de busdiensten. »

HOOFDSTUK VIII. — Afvalstoffen

Art. 19. In artikel 47, § 2, van het decreet van 2 juli 1981 betreffende de voorkoming en het beheer van afvalstoffen
worden 8°, a), derde streepje, 11°, eerste streepje, 12°, 29° opgeheven.

Art. 20. In artikel 47, § 2, van hetzelfde decreet wordt een 37°bis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« 37°bis vanaf 1 januari 2002 6,2 euro/ton voor het storten, in een daartoe vergunde inrichting, en 1,24 euro/ton
voor het verbranden, in een daartoe vergunde inrichting, van recyclageresidu’s van bedrijven die afvalstoffen
afkomstig van selectieve inzamelingen, zoals hieronder vermeld, gebruiken of voorsorteren als grondstof voor de
aanmaak van nieuwe producten;

De te storten of verbranden restfractie moet na voorbehandeling kleiner zijn dan de hierna vermelde percentages
welke moeten beschouwd worden ten opzichte van de totale aanvoer van de betreffende afvalstoffen op jaarbasis in de
vergunde inrichting :

- 5 gewichtspercent voor papier en kartonafval;

- 15 gewichtspercent voor glasafval;

- 10 gewichtspercent voor lompenafval;

- 5 gewichtspercent voor kunststofafval;

- 10 gewichtspercent voor elektronisch en elektrisch schrootafval;

- 10 gewichtspercent voor schrootafval;

- 20 gewichtspercent voor houtafval;

- 5 gewichtspercent voor groenafval;

- 5 gewichtspercent voor piepschuimafval;

- 10 gewichtspercent voor groente-, fruit- en tuinafval (GFT);

- 11 gewichtspercent voor groente-, fruit- en tuinafval vermengd met gebruikte luiers;

- 20 gewichtspercent voor bouw- en sloopafval;

- 10 gewichtspercent voor rubberafval, andere dan bandenafval;

- 5 gewichtspercent voor bandenafval;

- 20 gewichtspercent voor plastiekverpakkingen, metalen verpakkingen en drankkartons (PMD);

- 25 gewichtspercent voor shredderafval/flotatieafval afkomstig van schrootverwerking.

Voor het storten, in een daartoe vergunde inrichting, of verbranden, in een daartoe vergunde inrichting, van
afvalstoffen afkomstig van het gebruik van selectief ingezameld papier- of kartonafval of van het voorbehandelen tot
grondstof binnen de inrichting vergund voor de aanmaak van nieuw papier of karton geldt een tarief van 1,24 euro per
ton.

Voor het storten, in een daartoe vergunde inrichting, of verbranden, in een daartoe vergunde inrichting, van
recyclageresidu’s van bedrijven die glasafval afkomstig van selectieve inzamelingen, gebruiken of voorsorteren als
grondstof voor de aanmaak van nieuw glas geldt een tarief van 0 euro per ton.

De vermelde gewichtspercenten gelden voor verbranden en storten samen. »

Art. 21. In artikel 47, § 2, van hetzelfde decreet worden in 38° de woorden ″sub 37°″ vervangen door de woorden
″sub 37°bis″.

Art. 22. Aan artikel 47, § 2, van hetzelfde decreet wordt een lid toegevoegd, dat luidt als volgt :

« Gronden die beantwoorden aan de voorwaarden voor het gebruik als bodem opgenomen in het Vlaams
reglement inzake afvalvoorkoming en -beheer en het Vlaams reglement betreffende de bodemsanering worden niet
onderworpen aan een afvalheffing. »
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HOOFDSTUK IX. — Monumenten en Landschappen

Art. 23. In afwijking van de wet van 31 mei 1923 betreffende de vervreemding van onroerende domeingoederen
en van toepassing verklaard op het Vlaams Gewest bij artikel 22 van het decreet van 20 december 1989 houdende
bepalingen tot uitvoering van de begroting van de Vlaamse Gemeenschap, kan de Vlaamse regering het bij Koninklijk
Besluit van 21 maart 1974 als monument beschermd Koninklijk Paleis, Meir 50, Antwerpen, gekadastreerd 3de afdeling,
sectie C, nr. 1321 (23 a ca) onderhands in erfpacht geven aan de Stichting Vlaams Erfgoed voor een jaarlijks canon van
1 000 Belgische frank.

Art. 24. In het decreet van 18 mei 1999 houdende diverse bepalingen naar aanleiding van de begroting 1999,
worden in artikel 7 de woorden : ″Koksijdestraat 2″ vervangen door de woorden ″Grote Markt 26″.

HOOFDSTUK X. — Media

Afdeling I. — Audiovisuele cultuur

Art. 25. In artikel 7, § 1, van het decreet van 22 december 1993 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 1994 wordt het derde lid vervangen door wat volgt :

« De verenigingen of instellingen moeten minimum twee van de zes activiteiten uitoefenen. De subsidies kunnen
maximaal een derde bedragen van de kosten voor uitgaven bepaald onder 1°, 2°, 4°, 5° en 6°; zij kunnen maximaal de
helft van de kosten bedragen voor de uitgaven bepaald onder 3°. »

Afdeling II. — Fonds tot aanmoediging van de schepping van geluidswerken en audiovisuele werken

Art. 26. Er wordt een fonds, in de zin van artikel 45 van de wetten op de rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, opgericht tot aanmoediging van de schepping van geluidswerken en audiovisuele werken.

Aan het fonds worden toegewezen de inkomsten voortvloeiend uit de vergoeding voor de reproductie voor eigen
gebruik van werken en prestaties van auteurs, uitvoerende kunstenaars en producenten van fonogrammen en
audiovisuele middelen.

De middelen van het fonds dienen aangewend te worden tot aanmoediging van de schepping van geluidswerken
en audiovisuele werken.

HOOFDSTUK XI. — Onroerende domeingoederen

Art. 27. In artikel 1 van de wet van 31 mei 1923 betreffende de vervreemding van onroerende domeingoederen,
gewijzigd bij de wetten van 2 juli 1969 en 6 juli 1989 en van overeenkomstige toepassing verklaard op de Vlaamse
Gemeenschap en het Vlaamse Gewest bij artikel 22 van het decreet van 20 december 1989 houdende bepalingen tot
uitvoering van de begroting van de Vlaamse Gemeenschap, wordt voor wat de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse
Gewest betreft, de woorden ″50 miljoen frank″ vervangen door de woorden ″1.250.000 euro″.

HOOFDSTUK XII. — Onroerende voorheffing

Art. 28. Aan artikel 496 van het Wetboek van Inkomstenbelastingen 1992 worden, voor wat de onroerende
voorheffing in het Vlaamse Gewest betreft, na de woorden ″administratie der directe belastingen″ de woorden ″of het
Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap″ toegevoegd.

Art. 29. § 1. De Vlaamse regering wordt ertoe gemachtigd voorschotten toe te staan aan de gemeenten en
provincies in het kader van de inning van de opcentiemen op de onroerende voorheffing.

§ 2. Deze voorschotten worden berekend op 95 % van het door de gemeente respectievelijk de provincie ten laatste
op 15 mei van het betrokken aanslagjaar aan het Vlaamse Gewest opgegeven bedrag van de in hun respectievelijke
goedgekeurde begrotingen geraamde jaarontvangsten inzake opcentiemen op de onroerende voorheffing. Bij
ontstentenis van een mededeling op deze vervaldag wordt de berekening van de voorschotten gebaseerd op de door
het Vlaamse Gewest per gemeente en provincie voor het betrokken aanslagjaar geraamde jaarontvangsten inzake
opcentiemen op de onroerende voorheffing.

§ 3. Deze voorschotten worden vanaf het tweede semester van het begrotingsjaar in zes maandelijkse gelijke
schijven uitbetaald met valuta op de vijfde bankwerkdag van iedere maand.

§ 4. Het saldo van alle definitief verworven opcentiemen op de laatste dag van de maand mei volgend op het
betrokken aanslagjaar verminderd met de voor het betrokken aanslagjaar reeds uitbetaalde voorschotten, wordt ten
laatste gestort op de laatste bankwerkdag van de maand juli van het jaar volgend op het betrokken aanslagjaar.

§ 5. Opcentiemen die definitief worden verworven na dit tijdstip worden doorgestort ten laatste op de laatste
bankwerkdag van de maand volgend op de maand van de definitieve verwerving.

§ 6. Indien wordt vastgesteld dat het saldo zoals bepaald in § 4 negatief is, wordt het voorschot van het
eerstvolgende aanslagjaar zoals voorzien in § 2 en § 3 met dit negatief saldo verminderd. In voorkomend geval worden
de definitief verworven opcentiemen van dit eerstvolgende aanslagjaar eveneens met ditzelfde negatief saldo
verminderd.

§ 7. Zowel de twee orderekeningen als de financiële rekening waarop de opcentiemen op de onroerende
voorheffing voor rekening van de gemeenten en provincies worden vooraf betaald, mogen een negatief saldo vertonen
ten belope van de gecumuleerde voorschotten. De orderekeningen en de financiële rekening worden aangezuiverd met
de gerealiseerde ontvangsten van de opcentiemen.

§ 8. Deze regeling gaat in voege vanaf het aanslagjaar 2001. Eventueel in het eerste semester van het
begrotingsjaar 2001 reeds doorgestorte bedragen van het aanslagjaar 2001 worden verrekend op de voorschotten vanaf
de maand juli 2001.

Zes maandelijkse schijven worden vanaf het tweede semester van het begrotingsjaar 2001 berekend en op 95 % van
de begrote jaarontvangsten vanaf het aanslagjaar 2001 uitbetaald. Het saldo van de definitief verworven opcentiemen
wordt gestort in juli van het volgende begrotingsjaar. Nadien nog verworven opcentiemen of een te groot bedrag van
de voorschotten worden geregulariseerd vanaf het eerste voorschot van het volgende begrotingsjaar.
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HOOFDSTUK XIII. — Kas-, Schuld- en Waarborgbeheer

Art. 30. De indirecte schuld, zoals gedefinieerd in artikel 2, 2°, van het decreet van 16 december 1997 houdende
bepaling van het kas-, schuld- en waarborgbeheer van de Vlaamse Gemeenschap, kan - voor wat het aandeel schuld
van de lagere overheden betreft - geheel of gedeeltelijk worden opgenomen in de directe schuld.

De Vlaamse regering wordt hiertoe gemachtigd.

HOOFDSTUK XIV. — Successierechten

Art. 31. In artikel 60bis, § 9, van het Wetboek van Successierechten worden de woorden ″Onder nettowaarde
verstaan... » vervangen door de woorden ″Onder nettowaarde van de nalatenschap wordt verstaan... ».

HOOFDSTUK XV. — Belasting op de automatische ontspanningstoestellen

Art. 32. In titel IV van het Wetboek van de met inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen wordt een
hoofdstuk IVbis ingevoegd, dat luidt als volgt :

« HOOFDSTUK IVbis

Regeling voor wat het Vlaams Gewest betreft tot teruggave van de belasting

Artikel 84bis

Wanneer het toestel, waarvoor reeds werd betaald, door overmacht niet wordt opgesteld of in de loop van het
eerste, het tweede of het derde kwartaal van het aanslagjaar niet meer wordt opgesteld, wordt het volledig bedrag, de
drie vierden, de helft of het vierde van de betaalde belasting voor dat aanslagjaar teruggegeven.

De Vlaamse regering bepaalt de nadere regels inzake terugbetaling. »

HOOFDSTUK XVI. — Fonds personeelsleden met verlof voor opdracht

Art. 33. § 1. Er wordt een fonds, in de zin van artikel 45 van de wetten op de rijkscomptabiliteit, gecoördineerd
op 17 juli 1991, opgericht voor de aanwending van de terugbetaling van salarissen van personeelsleden van het
ministerie van de Vlaamse Gemeenschap die ten laste genomen worden door andere overheden of vakorganisaties.

§ 2. Aan het fonds worden toegewezen alle terugvorderingen van wedden en ermee samenhangende vergoedingen
of kosten met betrekking tot personeelsleden van het ministerie van de Vlaamse Gemeenschap die ten laste genomen
worden door andere overheden of vakorganisaties.

§ 3. De middelen van het fonds dienen aangewend te worden voor de betaling van wedden en weddentoelagen
van de ter vervanging aangeworven personeelsleden.

HOOFDSTUK XVII. — Invoering van de Euro voor de Vlaamse Gewestelijke Belastingen en Financiën

Afdeling I. — Onroerende voorheffing

Art. 34. In artikel 257, § 1, 1°, van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd bij decreet van
9 juni 1998 worden voor wat het Vlaamse Gewest betreft de woorden ″30 000 frank″ vervangen door de woorden
″745 euro″.

Art. 35. In artikel 257, § 1, 2°, van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992, gewijzigd bij decreet van
9 juni 1998, worden voor wat het Vlaamse Gewest betreft de bedragen zoals vermeld in onderstaande tabel in de
tweede kolom vervangen door de in euro uitgedrukte bedragen, vermeld in de derde kolom van onderstaande tabel :

Verwijzing BEF EUR

Artikel 257, § 1, 2° 218 5,40

345 8,55

483 11,97

633 15,69

794 19,68

967 23,97

1152 28,56

1348 33,42

1557 38,60

Artikel 257, § 1, 2 ° tweede lid 218 5,40

Art. 36. In artikel 260 van hetzelfde wetboek worden voor wat het Vlaamse Gewest betreft in 2° de woorden
″30 000 frank″ vervangen door de woorden ″745 euro″ en worden in 3° de woorden ″40 000 frank″ vervangen door de
woorden ″ 992 euro″.
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Afdeling II. — Belasting op automatische ontspanningstoestellen

Art. 37. In artikel 80, § 1, van het Wetboek van de met de Inkomstenbelastingen Gelijkgestelde Belastingen van
23 november 1965, gewijzigd bij het decreet van 21 december 1990 worden voor wat het Vlaams Gewest betreft de in
Belgische frank uitgedrukte bedragen die in de tweede kolom van onderstaande tabel worden vermeld, vervangen
door de in euro uitgedrukte bedragen, vermeld in de derde kolom van onderstaande tabel :

Verwijzing BEF EUR

Artikel 80, § 1 144 000 3.570

52 000 1.290

14 000 350

10 000 250

6 000 150

Afdeling III. — Successierechten

Art. 38. In Tabellen I en II van artikel 48 van het Wetboek der Successierechten, zoals bepaald in het decreet van
15 april 1997 en gewijzigd bij de decreten van 15 juli 1997, 30 juni 2000 en 1 december 2000, betreffende het tarief in
rechte lijn tussen twee echtgenoten en tussen samenwonenden worden, voor wat het Vlaamse Gewest betreft, de in
Belgische frank uitgedrukte bedragen die in onderstaande tabellen worden vermeld vervangen door de in euro
uitgedrukte bedragen, vermeld in de onderstaande tabellen :

«

Tabel I

Tarief in rechte lijn, tussen echtgenoten en tussen samenwonenden.

A Tarief, toepasselijk op het over-
eenstemmende gedeelte zoals
voorkomend in kolom A

Totale bedrag van de belasting
over voorgaande gedeelten

Van tot

1 BEF 2 miljoen BEF 3 %

2 miljoen BEF 10 miljoen BEF 9 % 60 000 BEF

Boven de 10 miljoen BEF 27 % 780 000 BEF

″

wordt vervangen door de volgende tabel I :

«

Tabel I

Tarief in rechte lijn, tussen echtgenoten en tussen samenwonenden.

A Tarief, toepasselijk op het over-
eenstemmende gedeelte zoals
voorkomend in kolom A

Totale bedrag van de belasting
over voorgaande gedeelten

Van tot

0,01 EUR 50.000 EUR 3 %

50.000 EUR 250.000 EUR 9 % 1.500 EUR

Boven de 250.000 EUR 27 % 19.500 EUR″

″

«
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Tabel II

Tarief tussen andere personen dan personen in rechte lijn, echtgenoten en samenwonenden.

A Tarief, toepasselijk op het overeenstemmende gedeelte zoals
voorkomend in kolom A

Totale bedrag van
de belasting over
voorgaande gedeel-
ten

Van tot Tussen broers en
zusters

Tussen anderen Tussen broers en
zusters

Tussen anderen

1 BEF 3 miljoen BEF 30 % 45 %

3 miljoen BEF 5 miljoen BEF 55 % 55 % 900 000 BEF 1 350 000 BEF

Boven de 5 miljoen
BEF

65 % 65 % 2 000 000 BEF 2 450 000 BEF″

″

wordt vervangen door de volgende tabel II :

«

Tabel II

Tarief tussen andere personen dan personen in rechte lijn, echtgenoten en samenwonenden.

A Tarief, toepasselijk op het overeenstemmende gedeelte zoals
voorkomend in kolom A

Totale bedrag van
de belasting over
voorgaande gedeel-
ten

Van tot Tussen broers en
zusters

Tussen anderen Tussen broers en
zusters

Tussen anderen

0,01 75.000 EUR 30 % 45 %

75.000 EUR 125.000 EUR 55 % 55 % 22.500 EUR 33.750 EUR

Boven de 125.000
EUR

65 % 65 % 50.000 EUR 61.250 EUR

″.

Art. 39. In artikel 482 van het Wetboek der Successierechten worden, voor wat het Vlaamse Gewest betreft, de in
Belgische frank uitgedrukte bedragen die in de onderstaande tabel worden vermeld vervangen door de in euro
uitgedrukte bedragen, vermeld in de onderstaande tabel :

artikel Onderwerp van de bepaling Inhoud van de bepaling in BEF in EUR

482 Beroepsmatig geı̈nvesteerde
activavermindering percen-
tage in hoogste schijven

10 000 000
20 000 000

250.000,00
500.000,00

Art. 40. In artikel 56 van het Wetboek der Successierechten, zoals bepaald in het decreet van 15 april 1997 en
gewijzigd bij de decreten van 15 juli 1997 2000 worden, voor wat het Vlaamse Gewest betreft, de in Belgische frank
uitgedrukte bedragen die in de onderstaande tabel worden vermeld vervangen door de in euro uitgedrukte bedragen,
vermeld in de onderstaande tabel :

Overige artikelen Onderwerp van de bepaling Inhoud van de bepaling in BEF in EUR

56, eerste lid Vrijstellingen en 2 000 000 50.000

verminderingen 20 000 500

In hoofde van een door de wet
tot de erfenis geroepen erfge-
naam in de rechte lijn, tussen
echtgenoten of tussen samen-
wonenden

1-(erfdeel / 2 000 000) 1-(erfdeel / 50.000)

56, eerste lid Vrijstellingen en 2 000 000 50.000

verminderingen 20 000 500

In hoofde van een door de wet
tot de erfenis geroepen erfge-
naam in de rechte lijn, tussen
echtgenoten of tussen samen-
wonenden

1-(erfdeel / 2 000 000) 1-(erfdeel / 50.000)

56, tweede lid Vrijstellingen en 3000 75

verminderingen

Ten gunste van de kinderen
die de leeftijd van 21 jaar niet
hebben bereikt - ten gunste
van de overlevende echtge-
noot of samenwonende
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56, derde lid Vrijstellingen en 750 000 20.000

verminderingen 3 000 000 75.000

Verminderingen 100 000 2.500

Ten gunste van een broer of
zuster

1-(erfdeel / 3 000 000) 1-(erfdeel / 75.000)

750 000 20.000

75 000 2.000

(het erfdeel / 750 000) (het erfdeel / 20.000)

56, vierde lid Vrijstellingen en 500 000 12.500

verminderingen 3 000 000 75.000

Verminderingen 90 000 2.500

Ten gunste van alle andere
erfgenamen dan erfgenamen
in rechte lijn of echtgenoten,
samenwonenden, broers of zus-
ters

1-(totaal van deze erfdelen
/3 000 000)

1-(totaal van deze
erfdelen/75.000)

500 000 12.500

75 000 2.000

(totaal van deze
erfdelen/500 000)

(totaal van deze
erfdelen/12.500)

Afdeling IV. — Leegstand en verwaarlozing bedrijfsruimten

Art. 41. In artikel 16, eerste lid van het decreet van 19 april 1995 houdende maatregelen tot bestrijding en
voorkoming van leegstand en verwaarlozing van bedrijfsruimten, worden de in Belgische frank uitgedrukte bedragen
die in de tweede kolom van onderstaande tabel worden vermeld, vervangen door de in euro uitgedrukte bedragen,
vermeld in de derde kolom van onderstaande tabel :

Verwijzing BEF EUR

Art. 16, eerste lid 500 000 12.350

150 000 3700

1 500 000 37.150

3 000 000 74.350

In artikel 16, tweede lid van het decreet van 19 april 1995 houdende maatregelen tot bestrijding en voorkoming van
leegstand en verwaarlozing van bedrijfsruimten, gewijzigd bij het decreet van 14 juli 1998, worden de woorden
″100 fr./m2″ vervangen door de woorden ″2,47 EUR/m2″.

Art. 42. In artikel 42, § 3, van hetzelfde decreet worden de woorden ″1 000 000 frank″ vervangen door de woorden
″24.750 euro″.

Afdeling V. — Leegstand en verwaarlozing woningen

Art. 43. In artikel 36 van het decreet van 22 december 1995 houdende bepalingen tot begeleiding van de
begroting 1996, worden de woorden ″20 000 frank″ en ″40 000 frank″ respectievelijk vervangen door de woorden ″495
euro″ en ″990 euro″.

Afdeling VI. — Spelen en weddenschappen

Art. 44. In artikel 63, 3, 3°, van het decreet van 21 december 1990 houdende begrotingstechnische bepalingen
alsmede de bepalingen tot begeleiding van de begroting 1991 ″Belasting op casinospelen″ worden voor wat het
Vlaamse Gewest betreft de woorden ″35 miljoen frank″ vervangen door ″865.000 euro″.

Art. 45. In artikel 45 van het Wetboek van de met Inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, gewijzigd bij
het decreet van 22 december 1995 worden voor wat het Vlaams Gewest betreft onder ″met de casinospelen
gelijkgestelde toestellen″ de in Belgische frank uitgedrukte bedragen die in de tweede kolom van onderstaande tabel
worden vermeld, vervangen door de in euro uitgedrukte bedragen, vermeld in de derde kolom van onderstaande
tabel :

Verwijzing BEF EUR

Artikel 45 50 miljoen 1.200.000

100 miljoen 2.450.000

150 miljoen 3.700.000

250 miljoen 6.150.000

350 miljoen 8.650.000

500 miljoen 12.350.000
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Art. 46. In artikel 43 van het Wetboek van de met Inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen gewijzigd bij
het decreet van 13 april 1999 worden voor wat het Vlaams Gewest betreft onder ″vrijstelling volksvermakelijkheden″
de woorden ″1 000 frank″ vervangen door ″25 euro″.

Art. 47. In het Koninklijk Besluit van 8 juli 1970 houdende de algemene verordening betreffende de met de
inkomstenbelastingen gelijkgestelde belastingen, gewijzigd bij Koninklijk Besluit van 10 november 1980, wordt in
artikel 56, 1°, c, het minimumbedrag, in handelswaarde, van de gewone prijzen, uitgedrukt in Belgische frank, namelijk
250 BEF, vervangen door het in euro uitgedrukte bedrag, namelijk 6,20 EUR.

Afdeling VII. — Openingsbelasting inzake de slijterijen van gegiste dranken

Art. 48. In de gecoördineerde wetsbepalingen inzake de slijterijen van gegiste dranken zoals gewijzigd bij de wet
van 6 juli 1967 worden voor wat het Vlaamse Gewest betreft de in Belgische frank uitgedrukte bedragen die in de derde
kolom van onderstaande tabel worden vermeld, vervangen door de in euro uitgedrukte bedragen, vermeld in de vierde
kolom van onderstaande tabel :

ARTIKEL Onderwerp van de bepaling BEF EUR

9,§ 1 Minimale openingsbelasting
naargelang het aantal inwo-
ners

3 000 74,00

4 000 99,00

5 000 123,00

7.500 185,00

10 000 247,00

9,§ 3,1° Eénvormige belasting voor de
reizende slijterijen

5 000 123,00

200 4,90

9,§ 3,2 Eénvormige belasting per
exploitatiedag voor de gelegen-
heidsslijterijen

14 Belasting in de gehuchten
bepaald door de Minister

3 000 74,00

26,§ 2 Vijfjaarlijkse forfaitaire belas-
ting voor de door een rechts-
persoon geëxploiteerde rei-
zende slijterijen

800 19,00

27,§ 2 Jaarlijkse forfaitaire belasting
voor de reizende slijterijen die
als hoofd- of bijbedrijf, hoeveel-
heden van zes liter of minder
verkoopt of levert

300 7,00

27,§ 3 Forfaitaire belasting voor een
gelegenheidsslijterij voor de
verkoop of de levering hoeveel-
heden van zes liter of minder
per exploitatiedag

15 0,35

HOOFDSTUK XVIII. — Financieringsfonds voor schuldafbouw en éénmalige investeringsuitgaven

Art. 49. Aan artikel 4, § 1, van het decreet van 22 december 2000 houdende oprichting van een Financieringsfonds
voor Schuldafbouw en Eénmalige Investeringsuitgaven wordt toegevoegd :

« 4° kapitaalsubsidies aan lokale overheden ».

HOOFDSTUK XIX. — Vlaamse sportfederaties

Art. 50. In artikel 13, 1°, van het decreet van 13 april 1999 betreffende de erkenning en subsidiëring van de
Vlaamse sportfederaties, wordt de laatste zin geschrapt.

HOOFDSTUK XX. — Slotbepalingen

Art. 51. Dit decreet treedt in werking op 1 juli 2001, met uitzondering van :

- Artikel 3 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2001;

- Artikel 7 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2001;

- Artikel 14 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 1999;
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- Artikel 18 treedt in werking op 1 september 2001;

- Artikel 19 treedt in werking op 1 januari 2002;

- Artikel 32 van dit decreet heeft uitwerking met ingang van het aanslagjaar 2001;

- Artikel 34 tot en met 48 treden in werking op 1 januari 2002.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 6 juli 2001.

De minister-president van de Vlaamse regering,
Vlaams minister van Financiën, Begroting, Buitenlands Beleid en Europese Aangelegenheden,

P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken en Energie,
S. STEVAERT

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. M. VOGELS

De Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Sport, Brusselse Aangelegenheden en Ontwikkelingssamenwerking,
B. ANCIAUX

De Vlaamse minister van Onderwijs en Vorming,
Mevr. M. VANDERPOORTEN

De Vlaamse minister van Werkgelegenheid en Toerisme,
R. LANDUYT

De Vlaamse minister van Leefmilieu en Landbouw,
Mevr. V. DUA

De Vlaamse minister van Economie, Ruimtelijke Ordening en Media,
D. VAN MECHELEN

De Vlaamse minister van Binnenlandse Aangelegenheden, Huisvesting en Ambtenarenzaken,
P. VAN GREMBERGEN

Nota’s

Zitting 2001-2001.
Stukken. — Ontwerp van decreet nr. 688/1. — Verslag van het Rekenhof nr. 688/2. — Amendementen nr. 688/3

tot 8. — Verslagen nr. 688/9 tot 17. — Tekst aangenomen door de Commissies nr. 688/18. — Tekst aangenomen door
de plenaire vergadering nr. 688/19.

Handelingen. — Bespreking en aanneming : vergaderingen van 20 juni 2001.

BIJLAGE

Samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en de Vlaamse Gemeenschap
betreffende de uitvoering van een aantal activiteiten

door het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid-Louis Pasteur voor de periode 2001-2005

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 92bis, § 1,
ingevoegd door de wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd door de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op artikel 5, § 1, I, 2° van dezelfde wet en op artikel 6bis, § 1, ingevoegd door de wet van 8 augustus 1988
en gewijzigd door de bijzondere wet van 16 juli 1993;

Overwegende dat het tweede Samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 (B.S. d.d. 6 september 1995) tussen de Staat,
de Vlaamse Gemeenschap en de Franse Gemeenschap betreffende de financiering, de werking en het beheer van het
Instituut voor Hygiëne en Epidemiologie voor de periode 1995-1999, verlengd tot 31 december 2000, ten einde gelopen
is;

Rekening houdende met de goede samenwerking die geheerst heeft tijdens de periode van toepassing van de
Samenwerkingsakkoorden 1990-1994 en 1995-1999, verlengd tot 31 december 2000;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 oktober 1996 (B.S. d.d. 9 januari 1997) waardoor de benaming van het
Instituut voor Hygiëne en Epidemiologie werd gewijzigd in Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid – Louis
Pasteur;

Gelet op de onderhandelingen gevoerd tussen de Vlaamse Gemeenschap en de verantwoordelijken van het
Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid – Louis Pasteur tijdens het tweede semester 2000 in aanwezigheid van een
vertegenwoordiger van de Federale Staat;

Zijn

de Federale Staat, vertegenwoordigd door Mevrouw Magda AELVOET, Minister van Consumentenzaken,
Volksgezondheid en Leefmilieu, Federale Voogdij-Minister van het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid –
Louis Pasteur en de heer Frank VANDENBROUCKE, Federaal Minister van Sociale Zaken en Pensioenen;

En
De Vlaamse Gemeenschap, vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering, in de persoon van de heer Patrick

DEWAEL, Vlaams Minister-President en van Mevrouw Mieke VOGELS, Vlaams Minister van Welzijn, Gezondheid en
Gelijke Kansen;
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Overeengekomen hetgeen volgt:

Art. 52. Het Samenwerkingsakkoord wordt afgesloten voor een periode van 5 jaar of voor minimum 1 jaar
beginnend op 1 januari 2001 met het oog op het uitvoeren door het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid – Louis
Pasteur van een aantal specifieke taken, hierna programma’s genoemd, die omschreven worden respectievelijk in Titel I
en Titel II van artikel 5.

Elke ondertekenende partij kan dit Samenwerkingsakkoord opzeggen voor de programma’s met looptijd van
5 jaar, mits een vooropzeg van 1 jaar, beginnend op de eerste januari volgend op de datum van kennisgeving.

Art. 53. De Vlaamse Gemeenschap verbindt zich ertoe aan het Wetenschappelijk Instituut Volksgezondheid –
Louis Pasteur, hierna het Instituut genoemd, voor de programma’s met looptijd van 5 jaar, omschreven in Titel I van
artikel 5, een jaarlijkse dotatie van 27,040 miljoen BEF (670.304 EURO) toe te zeggen onder voorbehoud van de
stemming van de nodige kredieten door het Vlaams Parlement.

Dit bedrag wordt gekoppeld aan de gezondheidsindex van 1 januari 2001. Het wordt geı̈ndexeerd volgens de
gezondheidsindex op 1 januari van elk jaar en voor de eerste keer op 1 januari 2002.

Art. 54. De Vlaamse Gemeenschap verbindt er zich ook toe in 2001 aan het Instituut, voor de programma’s met
looptijd van 1 jaar, opgesomd in Titel II van artikel 5, een dotatie te betalen van 20,252 miljoen BEF (502.033,97 EUR)
onder voorbehoud van de stemming van de nodige kredieten door het Vlaams Parlement.

De totale dotatie van de Vlaamse Gemeenschap bedraagt in 2001 47,292 miljoen BEF (1.172.338,06 EUR).

De Vlaamse Gemeenschap stort haar jaarlijkse dotatie voor de helft tegen 1 april en voor de helft tegen
1 oktober van elk jaar op de schatkistrekening nr. 87 01 02 08 of op om het even welke andere rekening van het Instituut
die hiervoor zou kunnen dienen. In 2001 zal de Vlaamse Gemeenschap de eerste helft van haar totale jaarlijkse dotatie
ten laatste 2 maand na de bekrachtiging van het samenwerkingsakkoord door het Vlaams Parlement.

Een bedrag overeenkomend met 10 % van de totale jaarlijkse dotatie kan ingehouden worden zolang het Instituut
niet de rapporten heeft voorgelegd die moeten afgeleverd worden en de verslaggeving afgerond zoals bepaald in
artikel 4.

Art. 55. Het Instituut maakt een verslag op over de uitvoering van de programma’s :

een semestrieel rapport, dat elk jaar zal verschijnen tegen 15 september en het jaarrapport dat vergezeld zal zijn
van een financieel verslag tegen 15 maart van het volgende jaar.

De Vlaamse Gemeenschap kan in het Instituut kennis nemen van de rekeningen van de programma’s waarin zij
participeert.

De rapportering omvat per programma minimaal de doelstelling(en), de gebruikte methodologie en technieken, de
resultaten en de wetenschappelijke interpretatie daarvan, alsook daaruit afgeleide beleidsondersteunende of
–voorbereidende adviezen.

De Vlaamse Gemeenschap ontvangt als eerste de rapporten die specifiek betrekking hebben op een programma
vermeld in Titel I en Titel II van artikel 5. Het Instituut stelt binnen de 30 dagen na overhandiging van het rapport, een
mondelinge toelichting voor aan de bevoegde Administratie Gezondheidszorg op een speciaal hiertoe georganiseerde
reflectiedag. Op schriftelijk verzoek stelt het Instituut de bij de uitvoering van de programma’s verzamelde datasets ter
beschikking van de Administratie Gezondheidszorg van de Vlaamse Gemeenschap.

Behoudens uitdrukkelijke schriftelijke toestemming van de Vlaamse Gemeenschap kan het Instituut de binnen de
programma-activiteiten verzamelde gegevens, alsook de resultaten en conclusies hiervan, op welke wijze dan ook, pas
ter beschikking stellen aan derden, 45 dagen na het ter beschikking stellen van het jaarverslag aan de Vlaamse
Gemeenschap.

Bij publicatie of andere verspreidingsvormen van gegevens, resultaten en conclusies die voortvloeien uit de door
de Vlaamse Gemeenschap gefinancierde programma’s, zal steeds een bronvermelding van de verzamelde gegevens
opgenomen worden met de vermelding van de financiële steun van de Vlaamse Gemeenschap.
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Art. 56. De programma’s bedoeld in artikel 2 en in artikel 3 zijn de volgende :

Titel I : Programma’s met looptijd van 5 jaar

Kostprijs VG Totale kostprijs prog.

Prog. Omschrijving kBEF EURO kBEF EURO

1317 Epidemiologie van ademhalingsaandoeningen 2 695 66.807,30 4 900 121.467,83

55 %

1412 Centrum voor surveillance van schimmelinfec-
ties en

2 057 50.991,70 3 740 92.712,18

55 %

1413 Controle van pollen en allergene sporen door
2 meetstations

970 24.045,67 1 940 48.091,34

50 %

1414 Referentis en surveillancecentrum in medische
mycologie

1 947 48.264,87 3 540 87.754,31

55 %

3112 Surveillance van infectieziekten door een net-
werk van laborata

5 885 145.885,34 10 700 265.246,07

55 %

3113 Surveillance van de morbiditeit door een huis-
artsennetwerk

4 290 106.346,32 7 800 193.356,95

55 %

3116 Surveillance van AIDS en SOA 2 475 61.353,65 4 500 111.552,09

55 %

3141 COOV 6 721 166.609,24 12 220 302.925,89

55 %

Totaal programma’s (5 jaar) 27.040 670.304,09 49.340 1.223.106,25

54,80 %

Bijlage I van dit akkoord omvat voor elk programma van Titel I de inhoudelijke bijzonderheden.

Titel II : Programma’s met minimumlooptijd van 1 jaar

Kostprijs VG Totale kostprijs prog.

Prog. Omschrijving kBEF EURO kBEF EURO

1101 Referentiecentrum voor meningokokken 2 750 68.170,72 4 750 117.749,42

57,89 %

1102 Referentiecentrum voor Salmonella en Shi-
gella

2 255 55.899,99 2 255 55.899,99

100

1310 Influenza referentiecentrum 2 860 70.897,55 2 860 70.897,55

100

1350 Referentiecentrum voor virale hepatitis 2 585 64.080,48 2 585 64.080,48

100

1403 Detectie en preventie van nosocomiale myco-
sen

1 634 40.505,80 1 634 40.505,80

100

3103 Surveillance van exantheemziekten 2 750 68.170,72 2 750 68.170,72

100

3111 Studies over ziekenhuishygiëne en -infecties 2 173 53.867,26 2 173 53.867,26

100

3132 Surveillance van voedselgebonden zoönosen 1 870 46.356,09 3 400 84.283,80

55 %

3151 REITOX 1 375 34.085,36 2 500 61.973,38

55 %

Totaal programma’s (1 jaar) 20.252 502.033,97 24.907 617.428,40
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Tenzij expliciet opgezegd voor 30 september van het lopend jaar met een aangetekend schrijven aan de
ondertekenaars van het samenwerkingsakkoord, zullen deze programma’s het daarop volgend jaar doorlopen mits een
zelfde indexering van hun dotatie als bepaald in artikel 2 voor de programma’s met looptijd van 5 jaar.

Bijlage II van dit akkoord omvat voor elk programma van Titel II de inhoudelijke bijzonderheden.

Art. 57. De geschillen die zouden kunnen opduiken bij de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord, worden
voorgelegd aan de Interministeriële Conferentie voor Volksgezondheid.
Indien de Interministeriële Conferentie voor Volksgezondheid ze niet kan regelen, worden ze voorgelegd aan het
Overlegcomité.

Indien ze niet kunnen geregeld worden door het Overlegcomité, kunnen ze voorgelegd worden aan de gewone
rechtsmacht.

Art. 58. Het onderhavig akkoord treedt in werking op 1 januari 2001.

Opgemaakt te Brussel, op 30 maart 2001, in vier exemplaren.

De minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu,
Mevr. M. AELVOET

De minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. M. VOGELS

« Bijlagen van het Samenwerkingsakkoord 2001-2005 »

Bijlage I : fiches van de programma’s met looptijd van 5 jaar

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Virologie

PROGRAMMANUMMER : 1317

TITEL : Epidemiologie van acute luchtwegeninfecties en griep

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 4.900 kBEF 121.467,83 Euro

1. Doelstellingen 2001 :
Wekelijkse epidemiologische surveillance van acute luchtweginfecties en griep;
Opsporen van epidemische opstoten, de schatting van hun intensiteit en hun gevolgen.
2. Output :
Verzameling van klinische gegevens via een huisartsennetwerk :
Integratie van microbiologische gegevens vanuit het peillaboratorianetwerk (prog. 3112);
in samenwerking met het programma 1310 feed-back naar de geneesheren en de administraties via post, fax,

Internet;
Verzamelen & analyseren van de gegevens omtrent de weerslag van acute luchtwegeninfecties (afwezigheid op het

werk en sterfte);
Op punt stellen van een « Early Warning System » voor de detectie van een griepepidemie;
Wekelijkse rapporten van de surveillance van acute luchtwegeninfecties (ALI) en griep;
Vertegenwoordiging op internationaal niveau : EWS, WGO en rapportage aan de Vlaamse Gemeenschap;
Bijwonen van relevante seminaries, congressen en rapportage aan de Vlaamse Gemeenschap
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DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Mycologie

PROGRAMMANUMMER : 1412

TITEL : Centrum voor surveillance van schimmelinfecties en van schimmelallergieën

Stuifmeel en schimmelsporen in de lucht

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 3.740 kBEF 92.712,18 Euro

1. Doelstellingen 2001 :
Analyse van stammen en uitvoeren van
Enquêtes - op aanvraag van artsen - bij patienten met ernstige allergieproblemen gecorreleerd met de woning;
Immunologische balans van de geı̈soleerde stammen met de sera van blootgestelde personen;
Tellen van het stuifmeel en de schimmmelsporen van de lucht :
Doorlopende telling van het stuifmeel en de schimmelsporen van de lucht dankzij een inzamelpost opgesteld te

Brussel;
Verstrekken van onmiddellijke inlichtingen aan het medisch korps, de farmaceutische sector en het publiek,

gecommentarieerd op basis van de dagelijkse analyses : automatisch antwoordapparaat, wekelijkse verspreiding via de
post aan een netwerk van geabonneerde geneesheren en apothekers;

Opvolgen van de evolutie van de seizoensgebonden allergieverschijnselen;
Surveillance van de contaminatie van openbare zwembaden en sportzalen door dermatofyten en pathogene gisten;
Surveillance van de zandbakken (scholen, speelruimten, zandbakken) :
Opzoeken van dermatofyten verantwoordelijk voor huidmycosen;
Een referentiecentrum oprichten voor het microbiologisch onderzoek van de woning en de openbare plaatsen met

betrekking tot allergie- en infectieproblemen
(scholen, kinderbewaarplaatsen, ontspanningsoorden,...);

Over gegevens beschikken in verband met de microbiologische pollutie van de lucht in België en voor de
verspreiding ervan instaan via :

het Agentschap Belga,
het KMI,
een automatisch antwoordapparaat met hooikoortsmeldingen;
1.2. Output :
Analyse van stalen van medische oorsprong voor het afzonderen van de verantwoordelijke dermatofyt of gist;
Serologisch onderzoek;
Uitvoeren van enquêtes uit omgevingen met een luchtbehandelingssysteem;
Dagelijkse tellingen van het stuifmeel van de lucht te Brussel (referentiepost). Voor Brussel worden eveneens de

schimmelsporen geteld;
Wekelijkse verzending van de resultaten van de inzamelposten en van informatiebladen aan de geabonneerde

artsen en firma’s en aan de Vlaamse Gemeenschap;
Dagelijkse verspreiding van de informatie in verband met de aanwezigheid van allergieverwekkend stuifmeel in

de lucht aan het publiek via een antwoordapparaat (0900-100 73);
Verspreiding van de resultaten van de belangrijkste allergieverwekkende stuifmeelsoorten in het tijdschrift

« De Artsenkrant» en de Vlaamse Gemeenschap;
Hooikoortsvoorspellingen : gedurende het hooikoortsseizoen worden voorspellingen meegedeeld aan het

agentschap Belga en verspreid via kranten, radio, TV, Teletext en het KMI. Deze berichten zijn gebaseerd op de
laboratoriumgegevens en op de meteorologische voorspellingen van het KMI.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Mycologie

PROGRAMMANUMMER : 1413

TITEL : Installeren van 1 controlestation voor de luchtallergenen in Vlaanderen

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 1.940 kBEF 48.091,34 euro

1. Doelstellingen 2001 :
- Er zal een bijkomend controlestation voor luchtallergenen in Vlaanderen geı̈nstalleerd worden;
- Samen met het controlestation in de Franse Gemeenschap en het reeds operationele in Brussel (WIV) zal het hele

land bestreken worden.
- Er is eveneens een station in werking te De Haan : de waarden die aan de kust bekomen worden zijn echter enkel

bruikbaar voor personen die aan de kust leven.
2. Output :
Tellen van het stuifmeel en de schimmmelsporen van de lucht;
Wekelijkse verzending van de resultaten van de inzamelposten en van informatiebladen (aan de geabonneerde

artsen en firma’s en aan de Vlaamse Gemeenschap.
Dagelijkse verspreiding van de informatie in verband met de aanwezigheid van allergieverwekkend stuifmeel in

de lucht aan het publiek via een antwoordapparaat;
Hooikoortsvoorspellingen : (gedurende het hooikoortsseizoen) voorspellingen worden overgemaakt aan het

agentschap Belga en verspreid via kranten, radio, TV, Teletext en het KMI. Deze berichten zijn gebaseerd op de
laboratoriumgegevens en op de meteorologische voorspellingen van het KMI.
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DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Mycologie

PROGRAMMANUMMER : 1414

TITEL : Referentie- en surveillance-centrum in Medische Mycologie

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 3.540 kBEF 87.754,31 euro

1. Doelstellingen 2001 :
- Referentielaboratorium voor specifieke karakterisering van delicate stammen waarvan het afzonderen en het

identificeren in België niet routinematig kunnen gebeuren in de laboratoria van klinische biologie, in de
onderzoekslaboratoria of in laboratoria voor leefmilieustudies of van bioindustrieën.

- Referentiecentrum voor de identificatie en de studie van pathogene gisten, in het bijzonder Cryptococcus
neoformans en de verschillende Candida soorten, met inbegrip van Candida dubliniensis; karakterisering van stammen
door middel van moleculare biologie en biotypering;

- Het uitvoeren van testen die het opsporen van het verschijnsel van resistentie van stammen voor bepaalde
antimycotica toelaten;

- Valorisatie en onderhoud van de BCCM/IHEM–collectie (deze collectie is momenteel op wereldvlak het
belangrijkste biologisch patrimonium gespecialiseerd in medische mycologie).

2. Output :
Weinig voorkomende schimmel- en gistenstammen worden op aanvraag van ziekenhuizen, laboratoria,

universitaire onderzoekscentra en de Vlaamse Gemeenschap geı̈dentificeerd;
Mycologische analyses van diverse loten monsters (bv. stof, swabs, houtzaagsel, aarde, lijm, allerhande objecten);
Stammen worden opgestuurd aan de farmaceutische industrie in het kader van hun productie;
Controle van stalen van schimmelbiomassa, opgestuurd door de farmaceutische industrie in het kader van hun

kwaliteitscontrole;
Referentiecentrum voor cryptococcose in België (maandelijkse rapporten voor de Afdeling Epidemiologie van

het WIV).

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3112

TITEL : Surveillance van infectieuze aandoeningen door een netwerk van laboratoria

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 10.700 kBEF 265.246,07 euro

1. Doelstellingen 2001 :
Het netwerk voor de surveillance van infectieuze aandoeningen bestaat uit 140 laboratoria voor microbiologie, al

dan niet verbonden aan een ziekenhuis, geleid door een klinisch bioloog (Peillaboratoria). Deze laboratoria, verspreid
over het hele land, registreren op vrijwillige basis epidemiologische gegevens over een bepaald aantal micro-
organismen en versturen ze wekelijks met behulp van de registratieformulieren of de surveillance-software EPI-LAB.

Het versturen van stammen naar de Referentielaboratoria leidt tot meer betrouwbare gegevens en zo geven de
desbetreffende laboratoria interessante aanvullende epidemiologische informatie door.

Een werkgroep voor « Voedsel Toxi-infecties » (V.T.I.) vergadert regelmatig om oplossingen te vinden voor een
vlottere informatie-uitwisseling voor de 11 deelnemende instellingen en om snelle interventie mogelijk te maken in
geval van problemen.

Informatiebrochures over infectieuze aandoeningen (of een groep van infectieuze aandoeningen) werden
opgesteld, met als doel de bevolking te sensibiliseren voor de preventieve maatregelen zodat de overdracht van
infectieuze aandoeningen kan worden vermeden en/of beperkt.

2. Output :
Voortzetting van de registratie;
Aan alle deelnemende laboratoria wordt een balans bezorgd betreffende hun registratie in 2000;
Aan de Gezondheidsinspecteurs, deelnemende laboratoria en geı̈nteresseerden worden maandelijkse rapporten

toegezonden met tabellen en grafieken per gewest, samen met een interpretatie van de resultaten;
Aandoeningen waarvoor meldingsplicht geldt, worden dagelijks gemeld aan de Gezondheidsinspecteurs

(Vlaamse Gemeenschap en Communauté française);
Salmonella-gegevens worden in het kader van het Europese programma SALMNET regelmatig elektronisch

doorgestuurd;
Voorbereiding van het seminarie, dat plaatsvindt tegen het jaareinde, over de diagnose en surveillance van

infectieuze aandoeningen;
Informatiebrochures over actuele topics;
Versturen van een dagelijks rapport naar de partners die zijn betrokken bij de surveillance;
Antwoorden op de talloze vragen naar informatie (via telefoon, e-mail, post : N=300) over de surveillance van

infectieuze aandoeningen;
Mededelingen in de media in functie van de actualiteit in verband met infectieziekten;
Internationale vertegenwoordiging.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3113

TITEL : Surveillance van de morbiditeit door een netwerk van huisartsen

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 7.800 kBEF 193.356,95 euro

1. Doelstellingen 2001 :
Het belang bepalen van een aantal gezondheidsproblemen in de algemene populatie volgens incidentie en er de

belangrijkste epidemiologische kenmerken van bestuderen;
Het continu opvolgen van sommige gezondheidsproblemen over verschillende jaren zoals mazelen, bof, vraag

naar HIV-test om de impact van vaccinatie en preventiecampagnes na te gaan, het bestuderen van de aanpak en
opvolging van een aanta gezondheidsproblemen in de huisartsenpraktijk.

2. Output :
Wekelijkse registratie van een beperkt aantal gezondheidsproblemen door een netwerk van 135 huisartsenpeil-

praktijken verspreid over heel het land, zo representatief mogelijk geselecteerd.
Elk jaar worden een 8-tal verschillende thema’s geregistreerd en dit gedurende een periode van minstens 12

maanden met feedback naar de deelnemers. Aan de registratie van alle aandoeningen is een follow-up programma
verbonden om de evolutie van de patiënt te kennen of om bijkomende inlichtingen in te winnen.

Geautomatiseerde verslagen : trimestrieel en jaarverslag
Wetenschappelijke mededelingen, lezingen, congressen.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3116

TITEL : Surveillance van AIDS en SOA

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 4.500 kBEF 111.552,09 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Systematische en continue registratie van de AIDS-gevallen en HIV-besmette personen om de evolutie van de
epidemie in België te kunnen volgen;

Surveillance van de relatieve frequentie van sommige seksueel overdraagbare aandoeningen door een
peilnetwerk : herdefiniëring van doelstellingen en methodes.

2. Output :

De systematische registratie van de AIDS-patiënten en HIV-besmette personen verzekert een goede follow-up van
de incidentie van HIV en SOA;

Het WIV krijgt haar stalen van de 8 referentielaboratoria die de bevevestigingstests uitvoeren, waardoor de
registratie exhaustief is; het netwerk is reeds 15 jaar actief en heeft een unieke code opgesteld die de anonimiteit van
de informatie garandeert; de continuiteit van het systeem staat borg voor de validiteit van het register;

Semestriële en jaar-rapporten,

Beantwoorden van vragen uitgaande van instanties en individuen;

Internationaal en Europees overleg (WHO, CESES, ONUSIDA);

Orientering van preventiecampagnes;

Trend spotting in incidentie van SOA;

Complementaire informatie met de gegevens van 3113, 3112.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3141

TITEL : Centrum voor Operationeel Onderzoek in Volksgezondheid
COOV

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 12.220 kBEF 302.925,89 euro

1. Doelstellingen :

Het in 1991 door de Vlaamse en Franse Gemeenschap opgerichte COOV heeft als opdracht :

de nodige informatie rond de gezondheidstoestand van de bevolking verzamelen;

de analyse van deze informatie en het voorstellen ervan in een voor de volksgezondheidsbeleidsmanagers
bruikbare vorm;

De werkzaamheden van het COOV zijn in de eerste plaats gericht op het inventariseren van bestaande
informatiebronnen in verband met ziekten en gezondheidsgerelateerd gedrag : het resultaat ervan is MORBIDAT, een
geupdatede inventaris beschikbaar via internet.

2. Output :

het COOV heeft analysetechnieken op punt gesteld voor de verwerking van de overlijdens- en geboortestatistiek :
publicatie van de resultaten bekomen in samenwerking met de Vlaamse Gemeenschap na verwerking via de SPMA
software;

specifieke onderzoeksprojecten omtrent een aantal gezondheidsproblemen zoals :

dementie,

levensverwachting in goede gezondheid,

trends in sterftecijfers,

AIDS en drugsverslaving, AIDS en homoseksualiteit, gezondheidsindicatoren rond AIDS-preventie,

sociale ongelijkheid en gezondheid,

leukemie,

suı̈cide;

herhaling in 2001 van het grootscheeps onderzoek « Gezondheidsenquête door middel van interview »
(uitgevoerd voor het eerst in 1997);

uitgave van thematische dossiers over problemen die, gelet op hun impact op de gezondheid van de bevolking
als prioriteiten mogen worden beschouwd, zoals in de voorbije jaren reeds werden uitgegeven (e.g. Colo-rectale
kankers; Osteoporose; Diabetes; reeds beschikbaar ook via internet);

« Ischaemische hartziekten » (in voorbereiding);

meest recente informatie inzake risicofactoren, behandeling en preventie met epidemiologische gegevens
betreffende sterfte, incidentie, prevalentie, impact m.i.v. economische en preventiestrategieën op bevolkingsniveau;

aanreiken van recente gezondheidsindicatoren.

Gezien om te worden gevoegd bij het Samenwerkingscontract 2001-2005 voor de programma’s met looptijd van
5 jaar, opgesomd in Titel I van artikel 3.

Voor akkoord;

Brussel, 30 maart 2001.

De minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu,
Mevr. M. AELVOET

De minister van Sociale Zaken en Pensioenen,
F. VANDENBROUCKE

De minister-president van de Vlaamse regering,
P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,
Mevr. M. VOGELS
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Bijlage II : fiches van de programma’s met looptijd van 1 jaar

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Bacteriologie

PROGRAMMANUMMER : 1101

TITEL : Referentiecentrum voor meningokokken

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

57,89 42,11 4.750 kBEF 117.749,42 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Verzamelen en typeren van meningokokkenstammen;

Het grootste deel van alle stammen wordt bevestigd en geserotypeerd en de gevoeligheid voor 4 antibiotica wordt
onderzocht.

De resultaten worden driemaandelijks overgemaakt aan

″King’s European Meningitis Surveillance Unit″
King’s College School of Medicine – London

om opgenomen te worden in het jaarverslag : « Surveillance of Bacterial meningitis in Europe ».

2. Output :

Maandelijks overzicht van de ontvangen stammen met een statistische analyse en vergelijking met vorige periodes
(maanden, jaren);

Overzichten van stammen volgens :

geografische spreiding (per provincie);

serogroepen;

leeftijdsgroep en geslacht;

leeftijdsgroep en serogroep;

Relevante statistieken;

Bijwonen van relevante seminaries en rapportering daarvan aan de Vlaamse Gemeenschap;

Samenwerking met prog. 3112;

Onmiddellijke kennisgeving van stamtypering aan de Gezondheidsinspectie van de Vlaamse Gemeenschap.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Bacteriologie

PROGRAMMANUMMER : 1102

TITEL : Referentiecentrum voor Salmonella en Shigella

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 2.255 kBEF 55.899,99 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Het referentiecentrum voor Salmonella en Shigella typeert de stammen afgezonderd bij :

bij de mens,

bij slachtdieren bestemd voor de menselijke voeding,

uit andere levensmiddelen en

uit het leefmilieu

2. Output :

Salmonella en shigella analysen voor de Vlaamse Gemeenschap :

Salmonella : enkele duizenden tot meer dan 10.000 stammen worden geserotypeerd per jaar;

Analyse naar oorsprong en serovar;

Bepaling van antibioticaresistentie;

Gegevens in het kader van het Europese programma SALMNET doorgeven.

Shigella : enkele honderden per jaar;

Antibiogram bepaling tegenover 15 antibiotica;

De gegevens worden geı̈ntegreeerd in de Europese databank « Enternet »;
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DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Virologie

PROGRAMMANUMMER : 1310

TITEL : Influenzareferentiecentrum

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 2.860 kBEF 70.897,55 euro

1. Doelstellingen 2001 :

- Deelnemen aan het programma van de WGO betreffende de surveillance van het griepvirus :

isolatie en typering van de influenzavirussen;

verzameling van epidemiologische gegevens;

- De geı̈soleerde stammen en de verzamelde gegevens worden overgemaakt aan de WGO teneinde de jaarlijkse
samenstelling van het vaccin te bepalen.

2. Output :

Typering van enkele honderden stammen per jaar;

Analyse op celcultuur en antigendetectie op een duizental stalen per jaar;

Samenwerking met progs. 1317 en 3112;

Verspreiding van een ″Griep-info″

naar de beleidsverantwoordelijken en de Administratie van de Vlaamse Gemeenschap,

naar de universitaire ziekenhuizen,

naar geı̈nteresseerde geneesheren.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

AFDELING : Virologie

PROGRAMMANUMMER : 1350

TITEL : Referentiecentrum voor virale hepatitis
[Nationaal Virale-Hepatis-Centrum]

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 2.585 kBEF 64.080,48 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Verzamelen van epidemiologische gegevens omtrent de hepatitisvirussen (A, B, C, D, E, G, non-A en non-G);

Evaluatie en standaardisatie van detectietechnieken (EIA, LIA, RIBA, PCR, NAT);

Uitvoeren van analyse- en confirmatietests op aanvraag van universitaire, klinische en andere laboratoria;

Uitvoerren van analyses voor weinig voorkomende parameters, die in routine-laboratoria (klinische) niet aan bod
komen : anti-HDV, anti-HEV, anti-HCV-RNA;

2. Output :

Epidemiologische gegevens betreffende hepatitisvirussen : aantal, plaats, virustype, immuniteit in bevolkingsgroe-
pen door organiseren van enquêtes en studies (prog. 3112) en ook in samenwerking met universiteiten, gezondheids-
organisaties…

Organiseren van studies voor evaluatie en standaardisatie van technieken;

Accreditatie van het Centrum volgens norm NBN-EN 45001 voor serologische tetsts (HbsAg, anti-HCV, anti-HIV,
NAT-test HCV-RNA PCR);

Advies naar Voksgezondheidsbeleid van de Vlaamse Gemeenschap inzake virale hepatitis (bv. vaccinatie-
programma’s);

Vertegenwoordiging op nationaal en internationaal vlak en rapportage ervan aan de Vlaamse Gemeenschap.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Mycologie

PROGRAMMANUMMER : 1403

TITEL : Controle en preventie van
nosocomiale mycosen bij hoog-risico patiënten

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 1.634 kBEF 40.505,80 euro

1. Doelstellingen 2001 :
Nosocomiale mycosen betreffen
infecties veroorzaakt door gisten, kwantitatief de meest belangrijke;
systemische mycosen veroorzaakt door draadvormige schimmels, minder frequent maar vaak met dodelijke afloop

voor de immunoverzwakte patiënten (mortaliteit tot 80 %);
Activiteiten volgens 3 leidraden :
Noodhulp :
In geval van epidemische opstoten van aspergillose onder de vorm van een onderzoek van de omgeving om de

bron te ilocaliseren;
Adviesverstrekking aan de ziekenhuizen
Na een evaluerend onderzoek een advies verstrekken met een opleiding voor die ziekenhuizen die wensen

controles uit te voeren in risico-eenheden (routinematig of alleen in risicosituaties);
Evolutie volgen van de situatie in de ziekenhuizen van de Vlaamse Gemeenschap;

2. Output :

Evaluatie en regelmatige surveillance van de schimmelcontaminatie van de lucht, de oppervlakken en de
luchtbehandelingssystemen in ziekenhuizen en rapportage aan de Vlaamse Gemeenschap;

Bijzondere surveillance bij bouw- en verbouwingswerken (hoog-risico periodes) en rapportage aan de Vlaamse
Gemeenschap;

Incidentie van de verschillende schimmelgroepen; virulentie van de stammen;

Morfologische, biochemische en moleculaire typering van de stammen, voorkomend bij nosocomiale infecties;

Internationale vertegenwoordiging en rapportage aan de Vlaamse Gemeenschap.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3103

TITEL : Surveillance van exantheemziekten

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 2.750 kBEF 68.170,72 euro

1. Doelstellingen 2001 :

De uitroeiing van mazelen tegen het jaar 2007, zoals in het WGO-handvest vooropgesteld – door de Belgische
overheid mee ondertekend –, dienen de genomen eliminatiedoeleinden ook door de Gemeenschappen te worden
geı̈mplementeerd;

Voorstellen van een betrouwbare diagnose via een goedkope, eenvoudige en niet-invasieve laboratoriumdiagnose-
techniek, die naast mazelen ook indicatief kan zijn voor een aantal andere aandoeningen (parvovirus, herpes, rubella).

De bestaande testen (in het buitenland gebruikt) kunnen als uitgangspunt dienen voor het referentielaboratorium
(bv. speekseltesten op IgM-antilichamen voor mazelen [UK], mazelenantigenen [NL], druppel bloed op filtreerpapier
[L].

2. Output :

Pilootfase : haalbaarheidsstudie op het vlak van het laboratorium;

Epidemiologische haalbaarheid : testen in een beperkt aantal regio’s met behulp van clinici;

Bijdragen tot registratiesysteem in de Vlaamse Gemeenschap via medewerking van clinici en schoolartsen in
samenspraak met de Vlaamse Gemeenschap;

Grootschalige uitvoering met huisartsen (via meldingsplicht naar de Vlaamse Gemeenschap), schoolartsen,
pediaters, peillaboratoria en referentielaboratorium;

WIV-Coördinatie van de surveillance door elk surveillancemodel te ontwikkelen, met de nodige formulieren en
systemen, met feedback van de informatie, met implementatie van de EU-case-definitie en een ruime communicatie
hiervan en integratie in de bestaande systemen.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3111

TITEL : Studies over ziekenhuishygiëne en ziekenhuisinfecties

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

100 0 2.172 kBEF 53.867,26 euro

1. Doelstellingen 2001 :
Bevorderen van de controle en preventie van ziekenhuisinfecties in acute ziekenhuizen door de nationale

surveillance van de ziekenhuisinfecties (NSIH) :
Organiseren en coördineren van de surveillance; registratie van
Pneumonieën, bacteriëmieën in intensieve zorgen;
Septicemieën « hospital-wide’
Postoperatieve wondinfecties; Meticilline-resistente Staphylococcus aureus (MRSA) infecties

Uitvoeren van studies over ziekenhuishygiëne en –infecties in de Vlaamse Gemeenschap;

Het protocol aanpassen in functie van de vereisten van het Kwaliteitsdecreet van de Vlaamse Gemeenschap inzake
registratie van hospitaalinfecties (spec. primaire septicemieën, postoperatieve wondinfecties, ventilator-geassocieerde
pneumonieën).

Informatieverstrekking en vorming van ziekenhuishygiënepersoneel.

2. Output :

Na elke registratieperiode van 3 maanden ontvangen de deelnemende ziekenhuizen een gestandaardiseerde
feedback met

de individuele resultaten;

de nationale resultaten;

de positionering van het individueel ziekenhuis ten opzichte hiervan;

een samenvatting van de gegevens vereist in het kader van het Kwaliteitsdecreet;

Terreinondersteuning : voorbereiding en geven van een vormingscursus Epi-Info voor ziekenhuishygiënisten;
wetenschappelijke ondersteuning van ziekenhuizen bij epidemies;

Ondersteunen en informeren van de ziekenhuishygiënisten op het terrein;

ESAP-project (European Strategies for Antibiotic Prophylaxis) : Analyse van de gegevens voor België van antibioticapro-
fylaxis in heelkunde en van de Europese gegevens voor intensieve zorgen :

Deelname aan de verwezenlijking van het wetenschappelijk tijdschrift NOSO-info, handelend over epidemiologie
en onderwerpen ivm ziekenhuishygiëne;

Voortzetting van alle nog onafgewerkte projecten opgezet in samenspraak met de Vlaamse Gemeenschap in 2000.

Wetenschappelijke mededelingen, lezingen, congressen.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3132

TITEL : Surveillance van voedselgebonden zoönosen

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 3.400 kBEF 84.283,80 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Organiseren van de surveillance van de voedselgebongen zoönosen;

Vroegtijdig detecteren van veranderende trends en preventie van zoönosen en zoönotische agentia en van
mogelijke bronnen van infectie en contaminatie;

Desgevallend coördineren van de interventie in al zijn deelaspecten.

2. Output :

Uitbouw van een early warning system gecentreerd op een onverwacht hoger aantal diagnoses van een gegeven
zoönotisch agens;

Rapportering ervan en opmaken van een jaarlijks verslag aan de EU;

Methodologische aanpak en epidemiologie van gedetecteerde stijgingen;

Uitbouw van steekproeven, vragenlijsten, identificeren van risico’s.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

AFDELING : Epidemiologie

PROGRAMMANUMMER : 3151

TITEL : Belgisch Informatienetwerk voor Drugs en Drugsverslaving
REITOX

PARTICIPATIES
%

VG CF Budget

55 45 2.500 kBEF 61.973,38 euro

1. Doelstellingen 2001 :

Het programma implementeert het reglement nr. 302/93 van de Raad (EG) van 8/02/1993 dat kadert in het
Verdrag van Maastricht.

De Federale Minister van Volksgezondheid heeft op 6/03/1995 een gestructureerde samenwerking opgezet BIRN
(Belgian Information REITOX Network) tussen het WIV (Focal Point) en 4 centra gespecialiseerd in epidemiologie van
drugsgebruik, aangeduid door de Vlaamse Gemeenschap of het Gewest waarin ze gelegen zijn (4 subFocal Points).

Voortzetting van de ontwikkeling van het Belgisch informatienetwerk in het kader van het Europees Netwerk voor
Informatie over Drugs en Drugsverslaving (REITOX : Réseau européen d’Information sur les drogues et les
TOXicomanies);

Het onderhouden van een permanente verbinding tussen het Europees Waarnemingscentrum voor Drugs en
Drugverslaving (EWDD) in Lissabon en het Belgisch netwerk;

In werking stellen van het Europees REITOX programma 2000 : budget, coördinatie en actieve deelname aan de
hoofdtaken (″core tasks″) en aan de gerichte studies van het EWDD;

Ontwikkeling van een snel alarmsysteem (vroegdetectiesysteem) voor synthetische drugs in het kader van de
« Gemeenschappelijke Actie van 16 juni 1997 gebaseerd op artikel K.3 van het verdrag van de Europese Unie, met
betrekking tot de uitwisseling van informatie, de beoordeling van de risico’s en controle van nieuwe synthetische
drugs ».

2. Output :

Het aanpakken van de problematiek rond drugsverslaving impliceert de deelname van talrijke partners en vereist
een goede samenwerking van alle medewerkenden. Het BIRN blijkt de optimale structuur te zijn om de in België
beschikbare middelen te mobiliseren;

Het verzamelen van compatiebele gegevens op Belgisch vlak is een belangrijke en moeilijke taak gelet op de
vrijheid die elke partner in het netwerk heeft om de gegevens te registreren in functie van de eigen behoeften en
oogmerken;

er werd reeds vooruitgang geboekt in de gegevensverzameling rond behandeling en preventie;

In Belgische context wordt de gegevensverstrekking van Gemeenschappen en Gewesten verder geharmoniseerd;

Opmaken van het nationaal verslag van de Belgische situatie inzake politiek beleid, epidemiologische toestand en
initiatieven om de vraag-naar te verminderen.

Gezien om te worden gevoegd bij het Samenwerkingscontract 2001-2005 voor de programma’s met looptijd van
1 jaar, opgesomd in Titel II van artikel 5.

Voor akkoord;

Brussel, 30 maart 2001.

De minister van Consumentenzaken, Volksgezondheid en Leefmilieu,

M. AELVOET

De minister van Sociale Zaken en Pensioenen,

F. VANDENBROUCKE

De minister-president van de Vlaamse regering,

P. DEWAEL

De Vlaamse minister van Welzijn, Gezondheid en Gelijke Kansen,

Mevr. M. VOGELS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2001/36137]F. 2001 — 2816

6 JUILLET 2001. — Décret contenant diverses mesures d’accompagnement de l’ajustement du budget 2001 (1)

Le Parlement flamand a adopté et nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE Ier. — Généralités

Article 1er. Le présent décret règle une matière communautaire et régionale.

CHAPITRE II. — Enseignement

Section Ire. —Instituts supérieurs

Art. 2. Dans l’article 178, § 1er, du décret du 13 juillet 1994 relatif aux instituts supérieurs en Communauté
flamande, modifié par les décrets des 16 avril 1996, 19 décembre 1998, 22 décembre 1999 et 22 décembre 2000, les mots
″ égal à 19.629,5 millions de francs″ son remplacés par les mots ″égal à 19 829,5 millions de francs″.

Section II. — Asbl Epon

Art. 3. Dans l’article 64 du décret du 8 juillet 1996 relatif à l’enseignement VII, le § 2 est remplacé par les
dispositions suivantes :

« § 2. L’asbl est tenue de soumettre avant le 1er avril, les comptes certifiés par son réviseur d’entreprise auxquels
est joint explicitement un document concernant la situation des moyens financiers qu’elle a à sa disposition le
31 décembre et les dépenses intégrales en flux de caisse réalisées au cours de l’exercice budgétaire précédent.

La subvention sera payée en deux tranches :

1° une première tranche de 80 pour cent suite à la production des documents précités;

2° le solde après avis de l’Inspection des Finances, compte tenu de la constitution de réserves et du besoin de
préfinancement des projets européens l’année suivante. »

Section III. — Education de base

Art. 4. Dans le décret du 12 juillet 1990 portant organisation de l’éducation de base pour adultes peu scolarisés,
modifié par les décrets des 21 décembre 1994, 8 juillet 1996 et 2 mars 1999, il est inséré un article 14bis, rédigé comme
suit :

« Article 14bis

§ 1er. Le Gouvernement flamand peut accorder des moyens supplémentaires aux Centres d’éducation de base par
le biais de projets temporaires.

Ces projets temporaires font face aux problèmes urgents ou imprévus ou mettent des expérimentations à l’essai,
sans que l’organisation des Centres d’éducation de base soit modifiée.

Les projets temporaires font l’objet d’une évaluation annuelle.

§ 2. Au cours des exercices budgétaires 2002-2004, des projets temporaires sont organisés en vue d’au moins un des
éléments suivants :

- la résorption des listes d’attente pour l’activité ″néerlandais seconde langue″;

- l’acquisition et l’amélioration de la maı̂trise des langues des parents des élèves allochtones dans l’enseignement
fondamental;

- l’organisation de cours linguistiques destinés aux détenus allophones.

Les conventions portant sur ces projets reprennent les éléments suivants :

- l’objectif et le groupe cible du projet temporaire;

- le nombre d’heures/participants à organiser à titre supplémentaire;

- les fonds supplémentaires octroyés. »

SECTION IV. — Hogere Zeevaartschool

Art. 5. Dans l’article 35, § 1er, du décret du 9 juin 1998 relatif à la ″ Hogere Zeevaartschool ″, la deuxième phrase
est modifiée comme suit :

« Sans préjudice du § 2, le cadre de la ″Hogere Zeevaartschool″ se compose de 1 directeur, de 1 directeur adjoint,
et d’au moins 32 unités à temps plein appartenant au personnel enseignant et d’au moins 3 membres du personnel
appartenant au personnel administratif et technique. »

Section V. — Transport scolaire

Art. 6. A l’article 5 de la loi du 15 juillet 1983 portant création du Service national de Transport scolaire, sont
apportées les modifications suivantes :

1° le texte actuel devient le § 1er;

2° il est inséré un § 2, rédigé comme suit :

« § 2. La ″Vlaamse Vervoermaatschappij″, visée dans le décret du 31 juillet 1990 portant création de la ″Vlaamse
Vervoermaatschappij″, tel qu’il a été modifié par les décrets des 18 mai 1999 et 8 décembre 2000, reprend à partir du
1er septembre 2001 les missions suivantes du Service national de Transport scolaire :

- la fixation des itinéraires;

- la détermination des besoins;

- l’accomplissement en régie ou par sous-traitance des services de transport par bus. »

34582 MONITEUR BELGE — 10.10.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



CHAPITRE III. — Aide sociale et Politique de santé

Section Ire. — Aide sociale

Art. 7. § 1er. Dans les limites des crédits budgétaires, il est alloué à un centre public d’aide sociale ou à une
association sans but lucratif, une subvention annuelle par appartement dans une résidence-services qui a été construite
dans le cadre d’un contrat de crédit-bail immobilier entre le centre ou l’association et une société de placement à capital
fixe qui a été agréée par le Gouvernement flamand en vertu de l’article 55bis, § 2 du Code des droits de succession,
inséré par le décret du 21 décembre 1994.

Par dérogation au décret du 23 février 1994 relatif à l’infrastructure affectée aux matières personnalisables, cette
subvention est accordée à titre d’intervention dans l’indemnité que le centre ou l’association doit payer à la société de
placement à la fin du contrat de crédit-bail immobilier pour l’acquisition de la propriété des appartements en question.

Le Gouvernement flamand fixe le montant de la subvention, la période d’octroi, le mode de liquidation et
d’affectation ainsi que le mode de justification de son affectation.

§ 2. Les crédits visés au § 1er sont inscrits annuellement au budget général des dépenses de la Communauté
flamande.

§ 3. Les crédits inscrits au budget général des dépenses de la Communauté flamande en vue d’octroyer en 2001 à
un centre public d’aide sociale ou une association sans but lucratif, une subvention d’entretien pour les appartements
créés dans le cadre d’un contrat visé au § 1er, premier alinéa, sont affectés au but mentionné au § 1er, deuxième alinéa.

§ 4. La subvention d’entretien qui a été accordée à un centre public d’aide sociale ou une association sans but
lucratif, au titre des années précédant 2001 et à charge du budget général des dépenses de la Communauté flamande,
pour les appartements créés dans le cadre d’un contrat visé au § 1er, premier alinéa, est considérée être une subvention
telle que visée au § 1er. Le Gouvernement flamand arrête les modalités.

Section II. — Institut scientifique de la Santé publique Louis Pasteur

Art. 8. Il est porté assentiment à l’accord de coopération du 30 mars 2001 entre l’Etat fédéral et la Communauté
flamande relatif à l’exécution par l’Institut scientifique de la Santé Publique – Louis Pasteur d’un certain nombre
d’activités pour la période 2001-2005.

Section III. — Euro

Art. 9. Dans l’article 30, § 1er, du décret du 18 mai 1999 relatif au secteur de la santé mentale, les mots ″12 millions
de francs″ sont remplacés par les mots ″297.475 euros″.

Art. 10. Dans l’article 31, § 1er, du même décret, les mots ″10 millions de francs″ sont remplacés par les mots
″247.900 euros″.

Section IV.

Art. 11. Il est donné assentiment au protocole du 29 mars 2000 conclu entre le Gouvernement fédéral et les
autorités visées aux articles 128, 130 et 135 de la Constitution, concernant l’organisation et le financement d’une enquête
de santé

CHAPITRE IV. — Culture

Section Ire. — Arts amateurs

Art. 12. A l’article 14, § 2 du décret du 22 décembre 2000 relatif aux arts amateurs, il est ajouté un membre de
phrase, rédigé comme suit :

« et des transferts suite aux réaffectations de membres du personnel au Service d’Appui agréé, en exécution de
l’article 45 du décret du 22 décembre 2000 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 2001. »

Section II. — Fonds d’investissements culturels

Art. 13. Dans le chapitre XII du décret du 19 décembre 1998 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 1999, il est inséré un article 51bis, rédigé comme suit :

« Article 51bis

Le Gouvernement flamand arrête les conditions et les modalités d’octroi par le Fonds des subventions
d’investissement, visées à l’article 51, 1°.

Les subventions d’investissement concernent d’une part, le subventionnement des grandes infrastructures de haut
intérêt culturel et d’autre part, les subventions d’investissement sectorielles.

Par grandes infrastructures de haut intérêt culturel, on entend les infrastructures d’une ampleur exceptionnelle
dans lesquelles sont organisées des activités culturelles s’adressant au grand public.

Le subventionnement des grandes infrastructures d’une ampleur exceptionnelle est inscrit nommément au budget
du ″Fonds voor Culturele Infrastructuur″.

Le conseil de la Culture émet des avis sur la vision et la planification à long terme des grandes infrastructures de
haut intérêt culturel.

Par subventions d’investissement sectorielles, on entend les subventions allouées à titre d’intervention dans les
dépenses d’infrastructure faites par les secteurs spécifiques que le Gouvernement flamand désigne comme prioritaires.
Le Gouvernement flamand désigne ces priorités pour une période déterminée. Le Gouvernement flamand fixe le
montant global des subventions destinées à cet effet..

En vue de l’octroi des subventions sectorielles, le Gouvernement flamand crée au sein du ″Fonds voor Culturele
Infrastructuur″, une commission consultative associant l’administration de la Culture et des experts des secteurs
intéressés.

Le régime d’octroi de subventions comportera les éléments suivants :
- la désignation du candidat bénéficiaire des subventions et les conditions de son éligibilité;
- la disposition relative au remboursement des subventions octroyées en cas d’aliénation de l’infrastructure ou de

modification de sa destination;
- pour l’octroi de subventions d’investissement sectorielles, le régime comportera en plus :
- le mode et les délais de présentation des demandes,
- les critères d’évaluation,
- le mode d’accord de principe;
- les conditions et modalités de paiement. »

34583MONITEUR BELGE — 10.10.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Section III. — A.S.B.L. ″Vlaams Omroepkoor en Kamerkoor″

Art. 14. A l’article 4 du décret du 13 avril 1999 réglant le statut du personnel statutaire et contractuel de l’Orchestre
philharmonique de la VRT et du Chœur de la VRT, il est ajouté un § 5, rédigé comme suit :

« § 5. S’il est constaté que le coût salarial à payer par la VRT, prévu au § 1er, premier alinéa, est en réalité supérieur
à celui initialement estimé par elle et communiqué à la Communauté flamande, et que le crédit prévu au budget des
dépenses générales de la Communauté flamande au titre de l’exercice budgétaire concerné, pour le financement de la
dotation, visée au § 1er, premier alinéa, ne suffit pas pour financer le déficit constaté, la subvention qui, en vertu de
l’article 5 du décret du 19 décembre 1997 autorisant le Gouvernement flamand à collaborer à la création de l’associaion
sans but lucratif ″ Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor ″, est allouée au cours de l’exercice budgétaire en question à
l’asbl, est réduite de plein droit du montant que la Communauté flamande doit payer à la VRT en sus du crédit prévu.

Par dérogation aux articles 15 et 18 des lois sur la Comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, l’asbl
″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ paie ce montant complémentaire à la VRTpour ordre et pour le compte de la
Communauté flamande, dans le délai fixé par le service désigné par le Gouvernement flamand.

Le service désigné par le Gouvernement flamand notifie à l’asbl ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ le montant
exact que cette asbl doit payer à la VRT en vertu du deuxième alinéa.

S’il est constaté que le coût salarial, prévu au § 1er, premier alinéa, payé par la VRT est en réalité inférieur à celui
initialement estimé par la VRT pour l’exercice budgétaire en question et communiqué à la Communauté flamande, le
surplus payé par la Communauté flamande est additionné de plein droit à la subvention qui, en vertu de l’article 5 du
décret du 19 décembre 1997 autorisant le Gouvernement flamand à collaborer à la création de l’associaion sans but
lucratif ″ Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor ″, est allouée au cours de l’exercice budgétaire en question à l’asbl.

Par dérogation aux articles 15 et 18 des lois sur la Comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991, la VRT paie
le montant, visé au quatrième alinéa, à l’asbl ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″ pour ordre et pour le compte de
la Communauté flamande, dans le délai fixé par le service désigné par le Gouvernement flamand.

Le service désigné par le Gouvernement flamand notifie à la VRT et à l’asbl ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″
le montant exact que la VRT doit payer en vertu du cinquième alinéa, à l’asbl ″Vlaams Omroeporkest en Kamerkoor″.

CHAPITRE V. — Economie

Section Ire. — Expansion économique

Art. 15. Dans l’article 2 du décret du 15 décembre 1993 favorisant l’expansion économique en Région flamande,
le 1°, remplacé par le décret du 18 mai 1999, est remplacé par les dispositions suivantes :

1° entreprise : les personnes physiques qui sont négociants ou exercent une profession indépendante, les sociétés
ayant adopté le statut de société commerciale, les groupements européens d’intérêt économique, les groupements
d’intérêt économique qui disposent d’un siège d’exploitation en Région flamande ou qui s’engagent à y établir un siège
d’exploitation. »

Section II. —Promotion des produits agricoles et de la pêche

Art. 16. A l’article 3 du décret du 20 décembre 1996 relatif au ″ laams Promotiecentrum voor Agro- en
Visserijmarketing″ (Centre flamand pour la promotion des produits agricoles et de la pêche), il est ajouté un § 3 et un
§ 4, rédigés comme suit :

« § 3. Sans préjudice des dispositions du § 4, les arrêtés visés au §§ 1er et 2 sont censés n’avoir produit aucun effet
lorsqu’ils ne sont pas sanctionnés par le pouvoir décrétal dans l’année qui suit celle de leur publication au Moniteur
belge.

§ 4. L’arrêté du Gouvernement flamand du 4 février 1997 relatif aux cotisations obligatoires affectées à la promotion
des produits flamands des secteurs agricole, horticole et de la pêche et de leurs débouchés, les annexes et les
modifications apportées par les arrêtés des 23 juillet 1997, 4 novembre 1997, 10 mars 1998, 19 décembre 1998 et
26 janvier 2001, sont sanctionnés à partir de leur date d’entrée en vigueur. »

CHAPITRE VI. — Fonds flamand des Provinces

Art. 17. A l’article 9 du décret du 29 avril 1991 relatif au Fonds flamand des Provinces, il est ajouté un deuxième
alinéa, rédigé comme suit :

« Lorsque la dotation de l’année au titre de laquelle les avances trimestrielles sont octroyées, est inférieure à la
dotation de la dernière année pour laquelle le Gouvernement flamand a fixé la répartition définitive, la somme des
avances trimestrielles allouées à chaque province, conformément au premier alinéa du présent article, est limitée à la
quote-part déterminée sur la base du présent décret, de la province dans la dotation de l’année pour laquelle les avances
sont accordées. »

CHAPITRE VII. — ″Vlaamse Vervoermaatschappij De Lijn″

Art. 18. A l’article 3 du décret du 31 juillet 1990 portant création de la ″Vlaamse Vervoermaatschappij″ (Société des
Transports flamande), modifié par les décrets des 18 mai 1999 et 8 décembre 2000, il est ajouté un cinquième alinéa,
rédigé comme suit :

« La Société organise le transport scolaire, tel que visé par la loi du 15 juillet 1983 portant création du Service
national de Transport scolaire. La mission de la Société implique la fixation des itinéraires, la détermination des besoins
et l’accomplissement en régie ou par sous-traitance des services de transport par bus. »

CHAPITRE VIII. — Déchets

Art. 19. Dans l’article 47, § 2, du décret du 2 juillet 1981 relatif à la prévention et à la gestion des déchets, les 8°,
a), troisième tiret, 11°, premier tiret, 12° et 29° sont abrogés.

Art. 20. Dans l’article 47, § 2, du même décret, il est inséré un 37°bis, rédigé comme suit :

« 37°bis à partir du 1er janvier 2002, 6,2 euros/tonne pour la mise en décharge dans un établissement autorisé à
cet effet et 1,24 euro/tonne pour l’incinération dans un établissement autorisé à cet effet, de résidus de recyclage
provenant d’entreprises qui utilisent ou trient des déchets collectés sélectivement, mentionnés ci-dessous, comme
matière première pour la production de nouveaux produits;
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La fraction résiduaire à mettre en décharge ou à incinérer doit, après prétraitement, être inférieure au pourcentages
ci-dessous lesquels doivent se rapporter à l’acheminement total des déchets en question, sur base annuelle, vers
l’établissement autorisé :

- 5 pour cent en poids pour déchets de papier et de carton;

- 15 pour cent en poids pour déchets de verre;

- 10 pour cent en poids pour déchets de chiffons;

- 5 pour cent en poids pour déchets plastiques;

- 10 pour cent en poids pour déchets de ferraille électronique et électrique;

- 20 pour cent en poids pour déchets de bois;

- 5 pour cent en poids pour déchets verts;

- 5 pour cent en poids pour déchets de polystyrène expansé;

- 10 pour cent en poids pour déchets de légumes, de fruits et de jardin (GFT);

- 11 pour cent en poids pour le mélange de déchets de légumes, de fruits et de jardin et de couches usées;

- 20 pour cent en poids pour déchets de construction et de démolition;

- 10 pour cent en poids pour déchets de caoutchouc, autres que déchets de pneus;

- 5 pour cent en poids pour déchets de pneus;

- 20 pour cent en poids pour déchets plastiques, emballages métalliques et briques pour boissons (PMD);

- 25 pour cent en poids pour déchets de compactage/flottation issus de la transformation de ferraille.

La mise en décharge dans un établissement autorisé à cet effet, ou l’incinération dans un établissement autorisé à
cet effet, de déchets provenant de la collecte sélective de déchets de papier ou de carton ou du prétraitement comme
matière première par l’établissement autorisé pour la production de nouveau papier ou carton, est soumis à un tarif de
1,24 euro par tonne.

La mise en décharge dans un établissement autorisé à cet effet, ou l’incinération dans un établissement autorisé à
cet effet, de résidus de recyclage provenant d’établissements qui utilisent ou trient les déchets de verre collectés
sélectivement comme matière première pour la production de verre, est soumis à un tarif de 0 euro par tonne.

Les pourcentages en poids mentionnés s’appliquent à la fois à la mise en décharge et à l’incinération. »

Art. 21. Dans l’article 47, § 2, 38° du même décret, les mots ″37° inclus″ sont remplacés par les mots ″37°bis inclus″.

Art. 22. A l’article 47, § 2 du même décret, il est ajouté un alinéa, rédigé comme suit :

« Les terrains qui répondent aux conditions d’utilisation comme sol repris dans le règlement flamand relatif à la
prévention et à la gestion des déchets et le règlement flamand relatif à l’assainissement du sol, ne sont pas soumis à
redevance. »

CHAPITRE IX. — Monuments et Sites

Art. 23. Par dérogation à la loi du 31 mai 1923 relative à l’aliénation d’immeubles domaniaux, déclarée applicable
à la Région flamande par l’article 22 du décret du 20 décembre 1989 contenant des dispositions d’exécution du budget
de la Communauté flamande, le Gouvernement flamand peut conclure un bail emphytéotique avec la ″Stichting
Vlaams Erfgoed″ pour une somme annuelle de 1 000 francs belges, portant sur le Palais royal, Meir 50, Anvers, cadastré
3e division, section C, n° 1321 (23 a ca) qui est classé comme monument par l’arrêté royal du 21 mars 1974.

Art. 24. Dans l’article 7 du décret du 18 mai 1999 contenant diverses mesures d’accompagnement du budget 1999,
les mots ″Koksijdestraat 2″ sont remplacés par les mots ″Grote Markt 26″.

CHAPITRE X. — Médias

Section Ire. — Culture audiovisuelle

Art. 25. Dans l’article 7, § 1er, du décret du 22 décembre 1993 contenant diverses mesures d’accompagnement du
budget 1994, le troisième alinéa est remplacé par la disposition suivante :

« Les organisations ou institutions doivent exercer au moins deux des six activités susvisées. Les subventions
seront plafonnées à un tiers des frais exposés pour les dépenses reprises sous 1°, 2°, 4° 5° et 6°; elles seront plafonnées
à la moitié des frais exposés pour les dépenses prévues sous 3°. »

Section II. — Fonds pour encourager la création d’œuvres sonores et audiovisuelles

Art. 26. Il est créé un fonds au sens de l’article 45 des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le
17 juillet 1991, pour encourager la création d’œuvres sonores et audiovisuelles.

Sont attribués aux fonds, les recettes découlant de l’indemnisation de la reproduction à propre usage d’œuvres et
de prestations d’auteurs, d’artistes-interprètes et producteurs de phonogrammes et de moyens audiovisuels.

Les moyens du fonds seront affectés à l’encouragement de la création d’œuvres sonores et audiovisuelles

CHAPITRE XI. — Immeubles domaniaux

Art. 27. Dans l’article 1er de la loi du 31 mai 1923 relative à l’aliénation d’immeubles domaniaux, modifié par les
lois des 2 juillet 1969 et 6 juillet 1989 et déclarée applicable par analogie à la Région flamande par l’article 22 du décret
du 20 décembre 1989 contenant des dispositions d’exécution du budget de la Communauté flamande, les mots
″50 millions de francs″ sont remplacés par les mots ″1.250.000 euros″, pour ce qui concerne la Communauté flamande
et la Région flamande.

CHAPITRE XII. — Précompte immobilier

Art. 28. A l’article 496 du Code des impôts sur les revenus 1992, il est ajouté, pour ce qui concerne le précompte
immobilier en Région flamande, après les mots ″l’administration des contributions directes″, les mots ″ou le Ministère
de la Communauté flamande″.
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Art. 29. § 1er. Le Gouvernement flamand est autorisé à accorder des avances aux communes et provinces dans le
cadre de la perception des centimes additionnels sur le précompte immobilier.

§ 2. Ces avances sont calculées sur 95 % du montant des recettes annuelles en matière de centimes additionnels sur
le précompte immobilier, estimées dans leurs budgets approuvés respectifs, qui est communiqué à la Région flamande
par la commune respectivement la province, au plus tard le 15 mai de l’année d’imposition en question. Faute de
communication à cette échéance, le calcul des avances est basé sur les recettes annuelles en matière de centimes
additionnels sur le précompte immobilier, estimées par la Région flamande par commune et par province pour l’année
d’imposition en question.

§ 3. Ces avances sont réglées, à partir du deuxième semestre de l’année budgétaire, en six tranches mensuelles
égales ayant valeur à partir du cinquième jour ouvrable bancaire de chaque mois.

§ 4. Le solde de tous les centimes additionnels définitivement acquis au dernier jour du mois de mai qui suit
l’année d’imposition concernée, y compris les avances déjà liquidées pour l’année d’imposition concernée, est versé au
plus tard le dernier jour ouvrable bancaire du mois de juillet de l’année suivant l’année d’imposition concernée.

§ 5. Les centimes additionnels définitivement acquis après cette date, sont versés au plus tard le dernier jour
ouvrable bancaire du mois qui suit le mois de l’acquisition définitive.

§ 6. S’il est constaté que le solde, tel que défini au § 4, est négatif, ce solde négatif est déduit de l’avance de l’année
d’imposition la plus prochaine, telle que prévue au §§ 2 et 3, Le cas échéant, les centimes additionnels définitivement
acquis de cette année d’imposition la plus prochaine sont diminués du même solde négatif.

§ 7. Tant les deux comptes pour ordre que le compte financier recueillant les versements anticipés des centimes
additionnels sur le précompte immobilier pour le compte des communes et des provinces, peuvent avoir un solde
négatif à concurrence des avances cumulées. Les comptes pour ordre et le compte financier sont apurés par les recettes
résultant des centimes additionnels.

§ 8. Ce régime entre en vigueur à partir de l’année d’imposition 2000. Les montants éventuellement versés au cours
du premier semestre de l’exercice budgétaire 2001 seront pris en compte pour le règlement des avances à partir du mois
de juillet 2001.

Six tranches mensuelles seront calculées à partir du deuxième semestre de l’exercice budgétaire 2001 et versées sur
95 % des recettes annuelles estimées à partir de l’année d’imposition 2001. Le solde des centimes additionnels
définitivement acquis est versé en juillet de l’exercice budgétaire suivant. Des centimes additionnels acquis
ultérieurement ou un surplus d’avances sont régularisés à partir de la première avance de l’exercice budgétaire suivant.

CHAPITRE XIII. — Gestion de la trésorerie, de a dette et de la garantie

Art. 30. La dette indirecte, telle que définie à l’article 2, 2° du décret du 16 décembre 1997 contenant des
dispositions relatives à la gestion de la trésorerie, de la dette et de la garantie de la Communauté flamande, peut être
reprise en tout ou en partie dans la dette directe, pour ce qui concerne la quote-part de la dette des pouvoirs
subordonnés.

Le Gouvernement flamand est autorisé à cet effet.

CHAPITRE XIV. — Droits de succession

Art. 31. Dans l’article 60bis, § 9 du Code des droits de succession, les mots ″Par valeur nette, il faut entendre″ sont
remplacés par les mots ″Par valeur nette de la succession, il faut entendre″.

CHAPITRE XV. — Taxe sur les appareils automatiques de divertissement

Art. 32. Dans le titre IV du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, il est inséré un chapitre IVbis,
rédigé comme suit :

« CHAPITRE IVbis. — Régime de remboursement d’impôts en ce qui concerne la Région flamande

Article 84bis

Lorsque l’appareil qui a déjà fait l’objet d’un paiement, n’est pas installé ou ne sera plus installé au cours des
premier, deuxième ou troisième trimestres de l’année d’imposition, le montant complet, les trois-quarts, la moitié ou le
quart de la taxe payée est remboursée pour cette année d’imposition.

Le Gouvernement flamand arrête les modalité du remboursement. »

CHAPITRE XVI. — Fonds des membres du personnel en congé pour mission

Art. 33. § 1er. Il est créé un fonds, au sens de l’article 45 des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le
17 juillet 1991, pour l’affectation du remboursement des traitements des membres du personnel du Ministère de la
Communauté flamande qui sont pris en charge par d’autres autorités ou organisation syndicales.

§ 2. Sont attribuées au fonds, toutes récupérations de traitements et d’indemnités ou frais y afférents portant sur
les membres du personnel du Ministère de la Communauté flamande qui sont pris en charge par d’autres autorités ou
organisations syndicales.

§ 3. Les moyens du fonds sont affectés au paiement des traitements et subventions-traitements des membres du
personnel recrutés en vue de leur remplacement.
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CHAPITRE XVII. — Introduction de l’euro pour les impôts et finances régionaux flamands

Section Ire. — Précompte immobilier

Art. 34. Dans l’article 257, § 1er, 1° du Code des impôts sur les revenus 1992, modifié par le décret du 9 juin 1998,
les mots ″30 000 francs″ sont remplacés par les mots ″745 euros″, pour ce qui concerne la Région flamande.

Art. 35. Dans l’article 257, § 1er, 2° du Code des impôts sur les revenus 1992, modifié par le décret du 9 juin 1998,
les montants mentionnés dans la deuxième colonne du tableau ci-dessous, sont remplacés, pour ce qui concerne la
Région flamande, par les montants exprimés en euros, mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous :

Référence BEF EUR

Article 257, § 1er, 2° 218 5,40

345 8,55

483 11,97

633 15,69

794 19,68

967 23,97

1152 28,56

1348 33,42

1557 38,60

Article 257, § 1er, 2° deuxième alinéa 218 5,40

Art. 36. Dans l’article 260, du même code, les mots ″30 000 francs sont remplacés par les mots ″745 euros″ au 2°
et les mots ″40 000 francs″ sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande, par les mots ″992 euros″ au 3°.

Section II. — Taxe sur les appareils automatiques de divertissement

Art. 37. Dans l’article 80, § 1er du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus du 23 novembre 1965,
modifié par le décret du 21 décembre 1990, les montants exprimés en francs belges mentionnés dans la deuxième
colonne du tableau ci-dessous, sont remplacés par les montants exprimés en euro mentionnés dans la troisième colonne
du tableau ci-dessous, pour ce qui concerne la Région flamande :

Référence BEF EUR

Article 80, § 1er 144 000 3570

52 000 1290

14 000 350

10 000 250

6 000 150

Section III. — Droits de succession

Art. 38. Dans les tableaux I et II de l’article 48 du Code des droits de succession, tels que prévus par le décret du
15 avril 1997 et modifiés par les décrets des 15 juillet 1997, 30 juin 2000 et 1er décembre 2000, concernant le tarif en ligne
droite entre deux conjoints et entre cohabitants, les montants exprimés en francs belges mentionnés dans les tableaux
ci-dessous, sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande, par les montants exprimés en euros, mentionnés
dans les tableaux ci-dessous :

«

Tableau I. - Tarif applicable en ligne directe, entre époux et entre cohabitants.

A Tarif applicable à la tranche
correspondante figurant dans
la colonne A

Montant total de l’impôt sur
les tranches précédentes

de à

1 BEF 2 millions BEF 3 %

2 millions BEF 10 millions BEF 9 % 60 000 F

au-delà de 10 millions F 27 % 780 000 F

»
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est remplacé par le tableau I suivant :

« bleau I. - Tarif applicable en ligne directe, entre époux et entre cohabitants.

A Tarif applicable à la tranche
correspondante figurant dans
la colonne A

Montant total de l’impôt sur
les tranches précédentes

de à

0,01 EUR 50.000 EUR 3 %

50.000 EUR 250.000 EUR 9 % 1.500 EUR

au-delà de 250.000 EUR 27 % 19.500 EUR″

″

Tableau II

Tarif applicable entre les personnes autres que les personnes en ligne directe, entre époux et entre cohabitants

A Tarif applicable à la tranche correspondante figurant dans la
colonne A

Montant total de
l’impôt sur les tran-
ches précédentes

De à Entre frères et
sœurs

Entre tous autres Entre frères et
sœurs

Entre tous autres

1 BEF 3 millions BEF 30 % 45 %

3 millions BEF 5 millions BEF 55 % 55 % 900 000 BEF 1 350 000 BEF

Au-delà de 5 mil-
lions BEF

65 % 65 % 2 000 000 BEF 2 450 000 BEF″

″

est remplacé par le tableau II suivant :

«

Tableau II

Tarif applicable entre les personnes autres que les personnes en ligne directe, entre époux et entre cohabitants

A Tarif applicable à la tranche correspondante figurant dans la
colonne A

Montant total de
l’impôt sur les tran-
ches précédentes

De à Entre frères et
sœurs

Entre tous autres Entre frères et
sœurs

Entre tous autres

0,01 75.000 EUR 30 % 45 %

75.000 EUR 125.000 EUR 55 % 55 % 22.500 EUR 33.750 EUR

Au-delà de 125.000
EUR

65 % 65 % 50.000 EUR 61.250 EUR

Art. 39. Dans l’article 482 du Code des droits de succession, les montants exprimés en francs mentionnés dans le
tableau ci-dessous, sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande, par les montants exprimés en euro,
mentionnés dans le tableau ci-dessous :

article Objet de la disposition Contenu de la dispositionen
en BEF

en EUR

482 Réduction de l’actif investi à
titre professionnel pourcentage
dans les tranches les plus éle-
vées

10 000 000
20 000 000

250.000,00
500.000,00

Art. 40. Dans l’article 56 du Code des droits de succession, prévu par le décret du 15 avril 1997 et remplacé par
les décrets des 15 juillet 1997, les montants exprimés en francs mentionnés dans le tableau ci-dessous, sont remplacés,
pour ce qui concerne la Région flamande, par les montants exprimés en euros, mentionnés dans le tableau ci-dessous :

Autres articles Objet de la disposition Contenu de la disposition en
BEF

en EUR

56, premier alinéa Exemptions et 2 000 000 50.000

réductions 20 000 500

Du chef d’un héritier en ligne
directe, appelé légalement à la
succession, entre époux ou entre
cohabitants

l-(part héréditaire / 2 000 000) l-(part héréditaire/50.000)
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56, premier alinéa Exemptions et 2 000 000 50.000

réductions 20 000 500

Du chef d’un héritier en ligne
directe, appelé légalement à la
succession, entre époux ou entre
cohabitants

l-(part héréditaire 2 000 000) l-(part héréditaire/50.000)

56, deuxième alinéa Exemptions et 3 000 75

réductions

En faveur des enfants du défunt
n’ayant pas atteint l’âge de
21 ans – en faveur du conjoint
survivant ou du cohabitant

56, troisième alinéa Exemptions et 750 000 20.000

réductions 3 000 000 75.000

Réductions 100 000 2.500

En faveur d’un frère ou d’une
sœur

l -(part héréditaire 3 000 000) l-(part héréditaire/75.000)

750 000 20.000

75 000 2.000

(part héréditaire / 750 000) (part héréditaire/ 20.000)

56, quatrième alinéa Exemptions et 500 000 12.500

réductions 3 000 000 75.000

Réductions 90 000 2.500

En faveur de tous les autres
héritiers que les héritiers en
ligne directe ou époux, cohabi-
tants, frères ou sœurs

l-(total de ces parts
héréditaires/3 000 000)
500 000
75 000
(total de ces parts
héréditaires/500 000)

l-(total de ces parts
héréditaires/75.000)
12.500
2.000
(total de ces parts
héréditaires/12.500)

Section IV. — Désaffectation et abandon de sites d’activité économique

Art. 41. Dans l’article 16, premier alinéa, du décret du 19 avril 1995 portant des mesures visant à lutter contre et
à prévenir la désaffectation et l’abandon de sites d’activité économique, les montants exprimés en francs belges,
mentionnés dans la deuxième colonne du tableau ci-dessous, sont remplacés par les montants exprimés en euros,
mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous :

Référence BEF EUR

Art. 16, premier alinéa 500 000 12.350

150 000 3.700

1 500 000 37.150

3 000 000 74.350

Dans l’article 16, deuxième alinéa du décret du 19 avril 1995 portant des mesures visant à lutter contre et à prévenir
la désaffectation et l’abandon de sites d’activité économique, modifié par le décret du 14 juillet 1998, les mots
″100 F/m2″ sont remplacés par les mots ″2,47 EUR/m2″.

Art. 42. Dans l’article 42, § 3 du même décret, les mots ″1 000 000 F″ sont remplacés par les mots ″24.750 euros″.

SECTION V. — Désaffectation et abandon d’habitations

Art. 43. Dans l’article 36 du décret du 22 décembre 1995 contenant des mesures d’accompagnement du
budget 1996, les mots ″20 000 francs″ et ″40 000 francs″ sont remplacés respectivement par les mots ″495 euros″ et
″990 euros″.

Section VI. — Jeux et paris

Art. 44. Dans l’article 63, 3, 3° du décret du 21 décembre 1990 contenant des dispositions budgétaires techniques
ainsi que des dispositions accompagnant le budget 1991, ″Taxe sur les jeux de casino″, les mots ″35 millions de francs″
sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande, par les mots ″865.000 euros″.
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Art. 45. Dans l’article 45 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, modifié par le décret du
22 décembre 1995, sous ″les appareils assimilés à des jeux de casino″, les montants exprimés en francs belges
mentionnés dans la deuxième colonne du tableau ci-dessous, sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande,
par les montants exprimés en euros mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous :

Référence BEF EUR

Article 45 50 millions 1.200.000

100 millions 2.450.000

150 millions 3.700.000

250 millions 6.150.000

350 millions 8.650.000

500 millions 12.350.000

Art. 46. Dans l’article 43 du Code des taxes assimilées aux impôts sur les revenus, modifié par le décret du
13 avril 1999, sous ″exemption pour divertissements populaires″, les mots ″1 000 francs″ sont remplacés, pour ce qui
concerne la Région flamande, par ″25 euros″.

Art. 47. Dans l’article 56, 1°, c, de l’arrêté royal du 8 juillet 1970 portant règlement général des taxes assimilées aux
impôts sur les revenus, modifié par l’arrêté royal du 10 novembre 1980, le montant minimum, en valeur commerciale,
des prix ordinaires, exprimés en francs belges, notamment 250 BEF, est remplacé par le montant exprimé en euro,
notamment 6,20 EUR.

Section VII. — Taxe d’ouverture en matière de débits de boissons fermentées

Art. 48. Dans les dispositions légales coordonnées concernant les débits de boissons fermentées, modifiées par la
loi du 6 juillet 1967, les montants exprimés en francs belges mentionnés dans la troisième colonne du tableau ci-dessous,
sont remplacés, pour ce qui concerne la Région flamande, par les montants exprimés en euros, mentionnés dans la
quatrième colonne du tableau ci-dessous :

ARTICLE Sujet de la disposition BEF EUR

9,§ 1er Taxe d’ouverture minimale sui-
vant le nombre d’habitants

3 000
4 000
5 000
7.500

10 000

74,00
99,00

123,00
185,00
247,00

9,§ 3,1° Taxe uniforme pour les débits
ambulants

5 000
200

123,00
4,90

9,§ 3,2 Taxe uniforme par journée
d’exploitation pour les débits
occasionnels

14 Taxe dans les hameaux fixée
par le Ministre

3 000 74,00

26,§ 2 Taxe quinquennale forfaitaire
pour les débits ambulants
exploités par une personne
morale

800 19,00

27,§ 2 Taxe annuelle forfaitaire pour
les débits ambulants qui ven-
dent ou livrent, à titre principal
ou accessoire, des quantités de
six litres ou moins

300 7,00

27,§ 3 Taxe forfaitaire pour un débit
occasionnel pour la vente ou la
livraison de quantités de six
litres ou moins par journée
d’exploitation

15 0,35

CHAPITRE XVIII. — Fonds de financement pour le Désendettement et les Dépenses d’investissement uniques

Art. 49. A l’article 4, § 1er du décret du 22 décembre 2000 portant création d’un Fonds de financement pour le
Désendettement et les Dépenses d’investissement uniques, il est ajouté :

« 4° de subventions de capital aux autorités locales ».

CHAPITRE XIX. — Fédérations sportives flamandes

Art. 50. Dans l’article 13, 1° du décret du 13 avril 1999 portant agréation et admission aux subventions des
fédérations sportives flamandes, la dernière phrase est supprimée.

CHAPITRE XX. — Dispositions finales

Art. 51. Le présent décret entre en vigueur le 1er juillet 2001, à l’exception de :

- l’article 3 qui produit ses effets le 1er janvier 2001;

- l’article 7 qui produit ses effets le 1er janvier 2001;

- l’article 14 qui produit ses effets le 1er janvier 1999;

- l’article 18 qui entre en vigueur le 1er septembre 2001;
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- l’article 19 qui entre en vigueur le 1er janvier 2002;

- l’article 32 du présent décret qui produit ses effets à partir de l’année d’imposition 2001;

- l’article 34 à l’article 48 inclus qui entrent en vigueur le 1er janvier 2002.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 6 juillet 2001.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

Ministre flamand des Finances, du Budget, de la Politique extérieure et des Affaires européennes,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics et de l’Energie,
S. STEVAERT

Le Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,
Mme M. VOGELS

Le Ministre flamand de la Culture, de la Jeunesse, des Sports, des Affaires bruxelloises
et de la Coopération au Développement,

B. ANCIAUX

Le Ministre flamand de l’Enseignement et de la Formation,
Mme M. VANDERPOORTEN

Le Ministre flamand de l’Emploi et du Tourisme,
R. LANDUYT

Le Ministre flamand de l’Environnement et de l’Agriculture,
Mme V. DUA

Le Ministre flamand de l’Economie, de l’Aménagement du Territoire et des Médias,
D. VAN MECHELEN

Le Ministre flamand des Affaires intérieures, du Logement et de la Fonction publique,
P. VAN GREMBERGEN

Notes

Session 2000-2001.
Documents. — Projet de décret n° 688/1. — Rapport de la Cour des Comptes n° 688/2. — Amendements nos 688/3

à 8. — Rapports nos 688/9 à 17. — Texte adopté par les Commissions n° 688/18. — Texte adopté par l’assemblée
plénière nos 688/19.

Annales. — Discussion et adoption : séances du 20 juin 2001.

ANNEXE

Accord de coopération entre l’Etat fédéral et la Communauté flamande
relatif à l’exécution par l’Institut scientifique de la Santé Publique – Louis Pasteur d’un certain nombre d’activités

pour la période 2001-2005
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, notamment l’article 92bis, § 1er, inséré par la loi du

8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 16 juillet 1993;
Vu l’article 5, § 1er, I, 2° de la même loi et l’article 6bis, § 1er, inséré par la loi du 8 août 1988 et modifié par la loi

spéciale du 16 juillet 1993;
Considérant que le deuxième Accord de Coopération du 18 mai 1995 (M. B. du 6 septembre 1995) entre l’Etat, la

Communauté flamande et la Communauté française sur le financement, le fonctionnement et la gestion de l’Institut
d’Hygiène et d’Epidémiologie pour la période 1995-1999, prolongé jusqu’au 31 décembre 2000, est arrivé à échéance;

Considérant l’esprit de collaboration qui a régné pendant l’application des Accords de Coopération 1990-1994 et
1995-1999, prolongé jusqu’au 31 décembre 2000;

Vu l’Arrêté Royal du 17 octobre 1996 (M.B. du 9 janvier 1997) par lequel la dénomination de l’Institut d’Hygiène
et d’Epidémiologie a été changée en Institut Scientifique de la Santé Publique – Louis Pasteur;

Vu les négociations entre la Communauté flamande et les responsables de l’Institut scientifique de la Santé
publique – Louis Pasteur durant le deuxième semestre de l’an 2000 en présence d’un représentant de l’Etat fédéral;

L’Etat fédéral, représenté par Mme Magda AELVOET, Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé
publique et de l’Environnement, Ministre de tutelle fédéral de l’Institut scientifique de la Santé publique – Louis
Pasteur

et par
M. Frank VANDENBROUCKE, Ministre fédéral des Affaires sociales et des Pensions;
Et
La Communauté flamande, représentée par le Gouvernement flamand en la personne de M. Patrick DEWAEL,

Ministre-Président flamand et de Mme Mieke VOGELS, Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité
des Chances;

Sont convenus de ce qui suit :

Article 1er. Le présent Accord de Coopération est conclu pour une période de 5 ans ou de minimum 1 an
commençant le 1er janvier 2001 en vue de charger l’Institut scientifique de la Santé publique – Louis Pasteur de
l’exécution d’un certain nombre de tâches spécifiques, ci-après dénommées programmes, qui sont détaillés sous
respectivement le Titre Ier et le Titre II de l’article 5.
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Chaque partie signataire peut dénoncer le présent Accord de Coopération avec un préavis d’un an, commençant
le premier janvier qui suit la date de notification.

Art. 2. La Communauté flamande s’engage à accorder à l’Institut scientifique de la Santé publique – Louis
Pasteur, ci-après dénommé l’Institut, une dotation annuelle de 27,040 millions de FB (670.304 EURO) pour les
programmes à durée de 5 ans décrits au Titre I de l’article 5, sous réserve du vote des crédits nécessaires par le
Parlement flamand.

Ce montant est rattaché à l’indice du 1er janvier 2001. Il est indexé selon l’indice santé le 1er janvier de chaque année
et la première fois le 1er janvier 2002.

Art. 3. La Communauté flamande s’engage à également accorder à l’Institut scientifique de la Santé Publique –
Louis Pasteur en l’an 2001 une dotation annuelle de 20,252 millions de FB (502.033,97 EURO) pour les programmes à
durée de 1 an décrits au Titre II de l’article 5, sous réserve du vote des crédits nécessaires par le Parlement flamand.

En 2001, la dotation totale de la Communauté flamande s’élève à 47,292 millions de FB (1.172.338,06 EURO).

La Communauté flamande verse sa dotation annuelle pour moitié avant le 1er avril et pour moitié avant le
1er octobre de chaque année sur le compte de trésorerie n° 87 01 02 08 ou sur tout autre compte de l’Institut qui pourrait
servir à cette fin. En 2001 la Communauté flamande versera la première moitié de sa dotation annuelle au plus tard
2 mois suivant la ratification de l’Accord de Coopération par le Parlement flamand.

Un montant égal à 10 % de la dotation totale annuelle peut être retenu jusqu’à ce que l’Institut ait fourni les
rapports dus en vertu de et parachevés conformément à l’article 4.

Art. 4. L’Institut rédige un compte rendu sur l’exécution des programmes : un rapport semestriel à paraı̂tre pour
le 15 septembre et le rapport annuel assorti d’un rapport financier pour le 15 mars de l’année suivante.

La Communauté flamande est autorisée de prendre connaissance à l’Institut de la comptabilité des programmes
financés ou cofinancés par elle.

Le compte rendu de chaque programme comprendra au minimum l’(es) objectif(s), une description de la
méthodologie et des techniques utilisées, les résultats obtenus et leur interprétation scientifique pour l’Administration
de la Santé ainsi que, s’il y échet, les avis formulés à l’appui et au profit de la politique de santé.

La Communauté flamande reçoit en priorité les rapports qui portent spécifiquement sur un programme évoqué
dans les Titre I et II de l’article 5. Avant les 30 jours suivant la remise de ce rapport, l’Institut organisera une présentation
devant l’Administration de la Santé pendant une journée d’étude spécialement arrangée à cet effet. Sur demande écrite,
l’Institut mettra l’ensemble des données récoltées lors de l’exécution des programmes à la disposition de
l’Administration de la Santé de la Communauté flamande.

Sauf autorisation explicite et écrite de la Communauté flamande, l’Institut ne peut mettre à la disposition de tiers
les données récoltées dans le cadre d’activités programmées, ni les résultats et conclusions s’y rattachant, que 45 jours
après la remise du Rapport annuel à la Communauté flamande.

En cas de publication ou d’autre type de diffusion de données, résultats ou conclusions provenant de programmes
financés par la Communauté flamande, l’origine des données récoltées sera indiquée en faisant référence à l’appui
financier de la Communauté flamande.

Art. 5. Les programmes visés à l’article 2 et à l’article 3, sont les suivants :

Titre I : Programmes d’une durée de 5 ans

Coût VG Coût total du programme

Prog. Descriptif kBEF EURO kBEF EURO

1317 Epidémiologie des affections respiratoires 2 695 66.807,30 4 900 121.467,83

55 %

1412 Centre de surveillance des infections et des
allergies

2 057 50.991,70 3 740 92.712,18

55 %

1413 Contrôle des pollens et spores allergènes par
2 stations

970 24.045,67 1 940 48.091,34

50 %

1414 Centre de surveillance et de référence en
mycologie médicale

1 947 48.264,87 3 540 87.754,31

55 %

3112 Surveillance de la pathologie infectieuse par
un réseau de labo

5 885 145.885,34 10 700 265.246,07

55 %

3113 Surveillance de la morbidité par un réseau de
médecins génér

4 290 106.346,32 7 800 193.356,95

55 %

3116 Surveillance du SIDA et des MST 2 475 61.353,65 4 500 111.552,09

55 %

3141 CROSP 6 721 166.609,24 12 220 302.925,89

55 %

Total programmes (5 ans) 27.040 670.304,09 49.340 1.223.106,25

54,80 %
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L’annexe I du présent Accord comprend le contenu de chaque programme inventorié sous le Titre Ier.

Titre II : Progammes d’une durée de 1 an

Coût VG Coût total du programme

Prog. Descriptif kBEF EURO kBEF EURO

1101 Centre de Référence des méningocoques 2 750 68.170,72 4 750 117.749,42

57,89 %

1102 Centre de Référence des salmonella et shigella 2 255 55.899,99 2 255 55.899,99

100

1310 Centre de Référence de l’influenza 2 860 70.897,55 2 860 70.897,55

100

1350 Centre de Référence de l’hépatite virale 2 585 64.080,48 2 585 64.080,48

100

1403 Détection et prévention des mycoses nosoco-
miales

1 634 40.505,80 1 634 40.505,80

100

3103 Surveillance des maladies exanthématiques 2 750 68.170,72 2 750 68.170,72

100

3111 Etudes d’hygiène hospitalière et des infections
nosocomiales

2 173 53.867,26 2 173 53.867,26

100

3132 Surveillance des zoonoses liées aux aliments 1 870 46.356,09 3 400 84.283,80

55 %

3151 REITOX 1 375 34.085,36 2 500 61.973,38

55 %

Total programmes (1 an) 20.252 502.033,97 24.907 617.428,40

Sauf résiliation explicite avant le 30 septembre de l’année en cours par lettre recommandée aux signataires de
l’Accord, ces programmes seront prolongés l’année suivante, moyennant une indexation de leur dotation, comforme à
celle définie sous l’article 2 pour les programmes à durée de 5 ans.

L’annexe II au présent Accord comprend le contenu de chaque programme inventorié sous le Titre II.

Art. 6. Les litiges pouvant survenir dans l’exécution du présent Accord de Coopération sont portés devant la
Conférence interministérielle de la Santé publique.

Lorsqu’ils ne sont pas réglés par la Conférence interministérielle de la Santé publique, ils sont portés devant le
Comité de concertation.

Lorsqu’ils ne sont pas réglés par le Comité de concertation, ils peuvent être portés devant les juridictions
ordinaires.

Art. 7. Le présent Accord entre en vigueur le 1er janvier.

Fait à Bruxelles, le 30 mars 2001 , en quatre exemplaires.

Le Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,
Mme M. AELVOET

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,

Mme M. VOGELS
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« Annexes à l’Accord de Coopération 2001-2005 »

Annexe I : fiches de programmes à durée de 5 ans

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Virologie

N° PROGRAMME : 1317

TITRE : Epidémiologie des affections respiratoires aiguës et de la grippe

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 4.900 kBEF 128.467,83 S

1. Objectifs 2001 :
Surveillance épidémiologique hebdomadaire des affections respiratoires aiguës et de la grippe
Détecter une situation épidémique, en estimer l’ampleur et l’impact.
2. Output :
— Récolte des données cliniques par un réseau de médecins-généralistes :
Intégration de données microbiologiques issues du programme des laboratoires vigies (3112) et élaboration, en

collaboration avec le programme 1310, d’une rétro-information à destination du corps médical et des administrations
par voie postale, par fax et par Internet;

— Récolte et analyse de données d’impact des infections respiratoires aiguës (absentéisme professionnel et
mortalité);

— Mise au point d’un système de détection précoce des épidémies de grippe (EWS);
— Rapports hebdomadiares sur les infections respiratoires aiguës et de la grippe;
— Représentation au niveau international : EWS, OMS;
— Particper aux séminaires et congrès pertinents.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Mycologie

N° PROGRAMME : 1412

TITRE : Centre de surveillance des infections et des allergies fongiques
Pollens et spores fongiques de l’atmosphère

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 3.740 kBEF 92.712,18 S

1. Objectifs 2001 :
— Analyse d’échantillons et réalisation de
- Enquêtes au domicile de patients souffrant d’allergies sévères corrélées avec l’habitat à la demande de médecins;
- Bilan immunologique au départ de souches isolées et des sérums de personnes exposées;
— Réseau de surveillance des pollens et spores fongiques atmosphériques :
- recensement continu des pollens et spores fongiques atmosphériques réalisé grâce à un réseau de capteurs à

Bruxelles;
- diffusion au corps médical, au secteur pharmaceutique et au public, des informations immédiates commentées

sur base d’analyses journalières : répondeur automatique, diffusion hebdomadaire postale à un réseau de médecins et
pharmaciens abonnés;

- suivi de l’évolution des phénomènes allergiques saisonniers;
— Surveillance de la contamination des piscines publiques et des salles de sport par les dermatophytes et levures

pathogènes.
— Surveillance des bacs à sable (écoles, aires de jeux) :
- recherche des dermatophytes responsables de mycoses cutanées;
- recherche de levures fécales.
— Création d’un centre de réference pour le contrôle microbiologique dans l’habitat et les lieux publics en relation

avec des problèmes allergiques et infectieux (écoles, garderies, lieux de loisirs,...);
— Disposer des données de pollution microbiologique de l’atmosphère en Belgique et en assurer la diffusion :
- Agence Belga,
- IRM,
- répondeur automatique en ce qui concerne le rhume des foins,
1.2. Output :
— Analyses d’échantillons d’origine médicale afin d’en isoler le dermatophyte ou la levure responsable;
— Analyses sérologiques;
— Réalisation d’enquêtes, prélèvements et analyses en ambiance de travail (avec air conditionné);
— Comptage journalier des pollens atmosphériques à Bruxelles; les spores fongiques sont également recensées

(capteur de référence);
— Diffusion journalière de l’information concernant la présence de pollen allergisant dans l’air au public grâce à

un répondeur (0900/100.73);
— Diffusion des résultats des principaux pollens allergéniques dans la revue médicale « Le Journal du Médecin »;
— Envoi hebdomadaire des résultats des stations de récolte et de feuillets d’information aux médecins et firmes

abonnés;
— Prévisions de rhume des foins : durant la saison du rhume des foins, prévisions transmises à l’Agence Belga et

diffusées par les journaux, la radio, la TV, Télétext et l’IRM. Ces messages sont basés sur les données du laboratoire et
sur les prévisions météorologiques de l’IRM.
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DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Mycologie

N° PROGRAMME : 1413

TITRE : Implantation d’une station pour le contrôle des allergènes de l’atmosphère
en Communauté flamande

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

50 50 1.940 kBEF 48.091,34 S

1. Objectifs 2001 :
Cette station avec celle en Communauté Française et le poste de référence à Bruxelles (ISP) assurera une couverture

valable du pays.
La station fonctionnant à De Haan génère des valeurs en bord de mer, qui ne sont exploitables que pour les

personnes vivant au bord de mer.
2. Output :
— Comptage journalier des pollens atmosphériques;
— Diffusion journalière de l’information concernant la présence de pollen allergisant dans l’air au public grâce à

un répondeur (0900/100.73);
— Envoi hebdomadaire des résultats des stations de récolte et de feuillets d’information aux médecins et firmes

abonnés;
— Prévisions de rhume des foins : durant la saison du rhume des foins, prévisions transmises à l’Agence Belga et

diffusées par les journaux, la radio, la TV, Télétext et l’IRM. Ces messages sont basés sur les données du laboratoire et
sur les prévisions météorologiques de l’IRM.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Mycologie

N° PROGRAMME : 1414

TITRE : Centre de référence et de surveillance en Mycologie Médicale

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 3.540 kBEF 87.754,31 S

1. Objectifs 2001 :
- La section de Mycologie, laboratoire de référence pour l’isolement et l’identification des souches de moisissures

et levures, est particulièrement sollicitée pour la caractérisation spécifique de souches délicates dont l’isolement et
l’identification ne peuvent être réalisées en routine en Belgique par les laboratoires de biologie clinique, de recherche,
d’étude de l’environnement ou de bio-industries;

- Centre de référence pour l’identification et l’étude des levures pathogènes, en particulier Cryptococcus
neoformans et les diverses espèces Candida y compris Candida dubliniensis. Caractérisation des souches par biologie
moléculaire, et biotypage des souches;

- Réalisation des tests permettant de dépister les phénomènes de résistance des souches aux antifongiques;
- Valorisation et entretien de la collection BCCM/IHEM (cette collection est actuellement le plus important

patrimoine biologique mondial spécialisé en mycologie médicale).
2. Output :
— Identification de souches de moisissures et levures peu communes à la demande d’hôpitaux, de laboratoires et

de centres de recherches universitaires;
— analyses mycologiques de lots d’échantillons divers (poussières, écouvillons, sciure, terre, colle, objets divers);
— souches envoyées à l’industrie pharmaceutique dans le cadre de leur production;
— contrôle de prélèvements de matière fongique pour l’industrie pharmaceutique dans le cadre de leur contrôle

de qualité;
— Centre de référence pour la cryptococcose en Belgique (rapports mensuels pour le Service d’Epidémiologie

de l’ISP).
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3112

TITRE : Surveillance de la pathologie infectieuse par un réseau de laboratoires

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 10 700 kBEF 265.246,07 S

1. Objectifs 2001 :
— Le réseau de surveillance de la pathologie infectieuse (depuis 1983) comporte 140 laboratoires de microbiologie,

hospitaliers et non hospitaliers, dirigés par des biologistes (Laboratoires Vigies). Ces laboratoires qui couvrent
l’ensemble du pays enregistrent sur base volontaire des données épidémiologiques relatives à un certain nombre de
micro-organismes et les transmettent hebdomadairement au moyen de formulaires d’enregistrement ou du logiciel de
surveillance Epi-Lab;

— L’envoi des souches aux Laboratoires de Référence permet d’améliorer la fiabilité des données; ces laboratoires
transmettent un complément d’informations épidémiologiques intéressantes;

— Un groupe de travail « Toxi-infections Alimentaires » (T.I.A.) se réunit régulièrement afin de trouver des
solutions pour améliorer l’échange d’informations entre les 11 institutions participantes et pour rendre possible une
intervention rapide en cas de problèmes;

— Des brochures informatives sur certaines maladies infectieuses (ou groupe de maladies infectieuses) sont
élaborées afin de sensibiliser la population générale sur les mesures préventives à respecter pour éviter/limiter la
transmission de ces maladies infectieuses.

2. Output :
— Enregistrement continu, suivi de l’évolution des micro-organismes enrégistrés et des tendances possibles;

détection d’éventuels foyers d’infection ou d’épidémies par une analyse détaillée au niveau national et local (par
arrondissement);

— Envoi à tous les laboratoires participants d’un bilan sur leur enregistrement de 2000;
— Envoi aux médecins inspecteurs, aux laboratoires participants et à toute personne intéressée de rapports

mensuels avec tableaux et figures par région et interprétation des résultats;
— Envoi quotidien des maladies à déclaration obligatoire aux Inspecteurs d‘Hygiène (Vlaamse Gemeenschap et

Communauté française);
— Envois électroniques réguliers des données sur les Salmonelles dans le cadre du programme européen

SALMNET;
— Préparation du séminaire annuel sur le diagnostic et la surveillance des maladies infectieuses;
— Données pertinentes intégrées aux rapports hebdomadaires des affections respiratoires aiguës;
— Organisation de séminaires;
— Préparation de brochures informatives;
— Investigation d’épisodes épidémiques éventuels;
— Communications dans les médias;
— Représentation internationale.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3113

TITRE : Surveillance de la morbidité par un réseau de médecins généralistes

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 7.800 kBEF 193.356,95 S

1. Objectifs :
- L’estimation de l’importance des problèmes de santé publique dans la population générale, exprimés en termes

d’incidence et étude des caractéristiques épidémiologiques les plus importantes; la surveillance continue au cours du
temps de certains problèmes de santé comme la rougeole, lesoreillons, les demandes de test VIH, afin d’étudier l’impact
des campagnes de prévention et de vaccination;

- L’étude de la prise en charge et du suivi des problèmes de santé dans la pratique des médecins généralistes.
2. Output :
— Enregistrement hebdomadaire d’un certain nombre de problèmes de santé par un réseau d’environ

150 médecins généralistes répartis sur toute la Belgique;
— A l’enregistrement de toutes les maladies est associé un programme de suivi permettant de connaı̂tre l’évolution

du patient ou d’obtenir des renseignements supplémentaires;
— Chaque programme d’enrégistrement ayant une durée d’un an contient environ 8 thèmes avec feedback aux

participants;
— Rapports automatisés : trimestriels et annuel;
— Rapports thématiques, articles dans des brochres telles que « De Gezondheidsindicatoren » ou dans des

périodiques scientifiques;
— Communications scientifiques, conférences, congrés, colloques.

34596 MONITEUR BELGE — 10.10.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3116

TITRE : Surveillance du SIDA et des MST

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget
55 45 4.500 kBEF 111.552,09 S

1. Objectifs 2001 :
— Enregistrement systématique et continu des malades SIDA et des personnes infectées par le VIH de manière à

pouvoir suivre l’évolution de l’épidémie en Belgique;
— Surveillance de la fréquence relative de certaines maladies sexuellement transmissibles par un réseau sentinelle :

redéfinition des objectifs et méthodes.
2. Output :
— Enregistrement systématique et continu des malades SIDA et des personnes infectées par le VIH assure un suivi

pertinent du VIH et des MST;
— L’ensemble des données VIHest récoltée par les 8 laboratoires de référence du pays, cet enregistrement

permettant d’avoir l’exhaustivitédes données sur le VIH; le réseau en fonction depuis 15 ans a mis au point un code
unique pour les cliniciens et les laboratoires garantissant l’anonymat des informations et la confidentialité du régistre;

— Rapports semestriel et annuel;
— Réponse à de multiples questions des organisations, de la presse,du public et des particpants à la surveillance;
— Concertation européenne et internationale (OMS, UE, ONUSIDA);
— Orientation des mesures de prévention et évaluations des actions déjà entreprises;
— Evaluation des tendances de l’incidence des MST;
— Enregistrement des épisodes de MST et des sérologies à VIH : examen de la complimentarité avec les données

de la surveillance VIH/SIDA.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3141

TITRE : Centre de recherche opérationnelle en Santé Publique
CROSP

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget
55 45 12.220 kBEF 302.925,89 S

1. Objectifs :
— Le CROSP, fondé en 1991 par les Communautés flamande et française a pour mission :
— de collecter les informations nécessaires sur l’état de santé de la population;
— d’analyser celles-ci, les présenter d’une telle manière qu’elles soient utilisables par les décideurs en santé publique;
— Ses activités sont focalisées sur l’inventaire des sources de données existantes sur les maladies et les

comportements y aférants : cet inventaire (MORBIDAT) est régulièrement mis à jour et accessible par Internet;
2. Output :
— Le CROSP ayant mis au point des méthodes d’analyse des statistiques de l’état civil, publie ces résultats obtenus

en collaboration avec les Communautés après traitement automatisé avec le logiciel SPMA;
— Travaux spécifiques sur une série de problèmes de santé :
— Démence;
— Espérance de vie en bonne santé;
— Évolution de la mortalité;
— Sida et toxicomanie,Sida et homosexualité, Indicateurs de santé en matière de prévention du Sida;
— Inégalités en matière de santé;
— Leucémies, suicide;
— Renouvellement en 2001 de l’Enquête de Santé par interview (datant de 1997);
— Elaboration de dossiers thématiques sur des sujets estimés comme prioritaires dans le domaine de la santé

publique (par ex. Cancer colorectal, ostéoporose, diabète déjà disponibles sur Internet;
Maladie cardiaques ischémiques (en préparation);
— Revue des connaissances actuelles sur les facteurs de risque, le traitement et la prévention assortis de données

relatives à la mortalité, à l’incidence, à la prévalence, à l’impact (y compris économique) et aux stratégies de prévention
au niveau de la population;

— Alimenter la publication périodique d’indicareurs de santé.
A joindre à l’Accord de coopération 2001-2005 pour les programmes à durée de 5 ans, inventoriés sous le Titre Ier de l’article 3;
Pou accord
Bruxelles, le 30 mars 2001.

Le Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,
Mme M. AELVOET

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,
F. VANDENBROUCKE

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
P. DEWAEL

Le Ministre flamande de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,
Mme M. VOGELS
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Annexe II : fiches des programmes à durée de 1an

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Bactériologie

N° PROGRAMME : 1101

TITRE : Centre de Référence des méningocoques

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

57,89 42,11 4.750 kBEF 117.749,42 S

1. Objectifs 2001 :
- Collecte et typage des souches de méningocoques isolées en Belgique.
La grande majorité des souches est confirmée et sérotypée et leur sensibilité vis-à-vis de 4 antibiotiques est

examinée.
- Chaque trimestre les résultats sont transmis au
″King’s European Meningitis Surveillance Unit″
King’s College School of Medicine - London
pour être intégrés dans un rapport annuel : « Surveillance of Bacterial meningitis in Europe ».
2. Output :
— Résumé mensuel des souches reçues, assorti d’une analyse statistique et comparaison avec les périodes

antérieures correspondantes (mois, années);
— Tabléaux des souches reçues par :
— Région, province;
— groupes sérologiques;
— âge et sexe;
— groupe d’âge et groupe sérologique;
— Statistiques pertinentes;
— Participation aux séminaires ad hoc;
— Collaboration avec le prog. 3112.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Bactériologie

N° PROGRAMME : 1102

TITRE : Centre de Référence des Salmonella et Shigella

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 2.255 kBEF 55.899,99 S

1. Objectifs 2001 :
Le Centre de référence des Salmonella et Shigella effectue le typage des souches isolées
— chez l’homme,
— chez les animaux destinés à la consommation humaine,
— des autres denrées alimentaires,
— de l’environnement.
2. Output :
Analyses de Salmonella en Shigella pour la Communauté flamande :
1. Salmonella : par an quelques milliers à plus de 10 000 souches sont sérotypées;
— Analyse selon origine et sérovar;
— Détermination de résistance aux antibiotiques;
— Communications des données dans le cadre du programme européen SALMNET;
2. Shigella : quelques centaines par an;
— Etablir un antibiogramme par rapport à 15 antibiotiques courants;
— Les données sont intégrées dans la banque de données européenne « Enternet »;
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DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Virologie

N° PROGRAMME : 1310

TITRE : Centre de Référence de l’influenza

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 2.860 kBEF 70.897,55 S

1. Objectifs 2001 :
- Participation au programme OMS de surveillance de l’influenza :
— isolement et identification (typage) des souches grippales;
— récolte de données épidémiologiques;
- Transmission des souches grippaleset des informations à l’OMS en vue de la révision annuelle du vaccin.

2. Output :
— Typage de quelques centaines de souches par an;
— Analyse sur cultures cellulaires et par détection directe d‘antigène d’un millier d’échantillons;
— Collaboration avec les progs. 1317 et 3112;
— Distribution d’un « Bulletin Grippe »

aux responsables de l’Administration de la Santé de la Communauté
flamande,
aux Centres hospitaliers universitaires,
aux médecins interessés.

DEPARTEMENT MICROBIOLOGIE

SECTION : Virologie

N° PROGRAMME : 1350

TITRE : Centre de Référence des hépatites virales (Centre national des Hépatites virales)

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 2.585 kBEF 64.080,48 S

1. Objectifs 2001 :
1. Collecter des données épidémiologiques relatives aux virus hépatiques (A, B, C, D, E, G, non-A en non-G);
2. Evaluation et standardisation des techniques de détection (EIA, LIA, RIBA, PCR, NAT);
3. Effectuer des analyses et tests de confirmation sur demande de laboratoires universitaires, cliniques et autres;
4. Exécution d’analyses pour des paramètres rares qui ne sont pas pris en considération par les analyses de routine

effectuées par les laboratoires de biologie clinique (anti-HDV, anti-HEV, HCV-RNA);

2. Output :
- Des données épidémiologiques sur les virus hépatiques : nombre, origine (lieu), type, immunité de certains

groupes de la population en mettant sur pied des études et enquêtes (collaboration avec le prog. 3112 et universites,
organisations sanitaires…);

- Organiser des études en vue d’évaluer et de standardiser les techniques de laboratoire;
- Accreditation du Centre selon la norme NBN-EN 45001 relative aux tests sérologiques (HbsAg, anti-HCV,

anti-HIV, NAT-test HCV-RNA PCR);
- Emettre des avis de politique de santé de la Communauté flamande en matière d’hépatite virale (par ex.

programmes de vaccination);
- Représentation du Ministre de la Santé publique au niveau national et international et compte rendu à la

Communauté flamande.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Mycologie

N° PROGRAMME : 1403

TITRE : Contrôle et prévention de mycoses nosocomiales chez les patients à hauts risques

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 1.634 kBEF 40.505,80 S

1. Objectifs 2001 :
— Les mycoses nosocomiales regroupent
- Les infections dues à des levures, quantitativement les plus importantes;
- Les mycoses systémiques provoquées par les champignons filamenteux, moins fréquentes mais particulièrement

meurtrières pour les patients immunodéprimés qui en sont la cible préférentielle (mortalité jusqu’à 80%);
— Activités selon trois axes :

1. Aide d’urgence :
En cas d’épidémie d’aspergilloses, une aide d’urgence sous forme d’investigations
de l’environnement afin de déterminer ou de localiser la source des spores
fongiques;
2. Conseils aux hôpitaux :
Après une enquête d’évaluation des conseils et une formation aux hôpitaux qui
désirent réaliser des contrôles dans les unités à risque (soit en routine soit seulement
lors de situations à risque)
3. Suivre l’évolution de la situation dans les hôpitaux de la Communauté flamande.

2. Output :
— Evaluation et surveillance régulière de la contamination fongique de l’air, des surfaces et des systèmes de

traitement d’air en milieu hospitalier et compte rendu à la Communauté flamande;
— Surveillance particulière lors de travaux de construction et de rénovation (périodes à hauts risques) et compte

rendu à la Communauté flamande;
— Incidence des diverses espèces fongiques et virulence des souches;
— Typage morphologique, biochimique et moléculaire des souches associées aux infections nosocomiales;
— Représentation internationale et compte rendu à la Communauté flamande.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidemiologie

N° PROGRAMME : 3103

TITRE : Surveillance des maladies exanthématiques

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 2.750 kBEF 68.170,72 S

1. Objectifs 2001 :
- L’éradication en Europe de la rougeole en l’an 2007, posée comme principe dans la Charte de l’OMS – signée par

les autorités belges – entraı̂ne l’obligation pour les Communautés d’implémenter les objectifs d’éradication;
- Proposer un diagnostic fiable par un test de laboratoire non-invasif et bon marché, qui, à coté de la rougeole peut

avoir une signification pour une série d’autres affections (Parvovirus, l’Herpès, la rubéole).
Les tests existants (utilisés à l’étranger) peuvent servir comme point de départ pour le laboratoire de référence (par

ex. les tests salivaires sur anticorps de rougeole IGM [UK], sur antigènes de rougeole [NL], sur base d’une goute de sang
sur papier filtre .

2. Output :
- Dans le stade pilote : vérifier la faisabilité sur le plan des laboratoires;
- Vérifier la faisabilité épidémiologique : tester dans un nombre restreint de régions avec des cliniciens;
Développer le système d’enregistrement en Communauté flamande via la collaboration des cliniciens et médecins

scolaires, en concertation avec la Communauté flamande;
- Effectuer le test à grande échelle avec les médecins traitants (par le biais de la déclaration obligatoire à la

Communauté), les médecins scolaires, les pédiatres, les laboratoires vigies et les laboratoires de référence;
- Coördination par l’ISP de cette surveillance en développant chaque modèle de surveillance, les formulaires et

systèmes nécessaires, avec le feed-back de l’information, l’implémentation de la définition de cas (case definition) de
l’Union européenne et d’une large communication dont l’intégration de celle-ci dans les systèmes existants.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3111

TITRE : Etude sur l’hygiène hospitalière et les infections nosocomiales

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

100 0 2.172 kBEF 53.867,26 S

1. Objectifs 2001 :
1. Promouvoir le contrôle et la prévention des infections nosocomiales dans les hôpitaux aigus
par la surveillance nationale des infections hospitalières (NSIH) :
L’organisation et la coordinationation de la surveillance; l’enregistrement de
- Pneumonies, bactériémies dans les unités de soins intensifs;
- les septicémies « hospital-wide’
- les infections du site opératoire et les infections à Staphylococcus aureus résitant à la
Méthiciline (MRSA);
2. Effectuer des études sur l’hygiène hospitalière et infections nosocomiales en Communauté
flamande;
Adapter le protocole aux contraintes de la « Kwaliteitsdecreet » (KD) de la Communauté
flamande concernant l’enregistrement des infections hospitalières (spéc. les septicémies
primaires, les infections postopératoires, les pneumonies associées à la ventilation);
3. Informer et former le personnel en hygiène hospitalière;

2. Output :
— Après chaque période d’enrgistrement de 3 mois les hôpitaux participants reçoivent un feed-back standardisé

comprenant
- les résultats individuels;
- les résultats nationaux;
- le positionement de l’hôpital individuel par rapport à la répartition nationale;
- un résumé des données exigées par le KD;
— L’aide sur le terrain : préparer et donner un cours de formation, EPI-Info, aux médecins hygiènistes; soutien

scientifique des hôpitaux en cas d’épidémies;
— Projet-ESAP (European Strategies for Antibiotic Prophylaxis) : analyse des données de prophylaxie antibiotique

en chirurgie et des données européennes relatives aux soins intensifs;
— Participer à la réalisation de la revue scientifique NOSO-info, traitant de l’épidémiologie et de sujets topiques

concernant l’hygiène hospitalière;
— Poursuite de tous les projets en cours et mis sur pied en 2000 en concertation avec la Communauté flamande;
— Communications scientifiques, conférences et congrès.

DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3132

TITRE : Surveillance des zoonoses liées aux aliments

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 3.400 kBEF 84.283,80 S

1. Objectifs 2001 :
— L’organisation de la surveillance des zoonoses liées aux aliments;
— Détection à un stade précoce des changements de tendances en prévention des zoonoses et des agents

zoonotiques ainsi que des causes possibles d’infections et de contaminations;
— Eventuellement, s’il y échet, la coordination de l’intervention sous tous ses aspects.
2. Output :
— Un système d’alerte précoce, attirant l’attention sur un plus grand nombre de diagnostics inattendus d’un agent

zoonotique qualifié;
— En faire le rapport et établir le rapport annuel sur les développements et les sources des infections zoonotiques

pour UE (Dir.92/117/CEE);
— Construction de la base épidémiologique de la recherche scientifique pour détecter les changements de

tendances observés à long et à court terme et mise au point d’une approche méthodologique appropriée;
— Développer des échantillonages, effectuer des enquêtes et rassembler/analyser des données complémentaires;
— Identification des risques.
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DEPARTEMENT EPIDEMIO-TOXICOLOGIE

SECTION : Epidémiologie

N° PROGRAMME : 3151

TITRE : Observatoire belge des Drogues et des Toxicomanies

REITOX

PARTICIPATIONS
%

VG CF Budget

55 45 2.500 kBEF 61.973,38 S

1. Objectifs :
Le programme répond au règlement CEE n° 302/93 du Conseil du 8 février 1993, qui s’inscrit dans le cadre général

du traité de Maastricht.
Le Ministre fédéral de la Santé publique a mis en œuvre le 6/03/1995 une coopération structurée, BIRN (Belgian

Information REITOX Network) entre l’ISP (Point Focal) et 4 centres spécialisés en matière d’épidémiologie des drogues,
désignés par la Communauté ou la Région dans laquelle ils sont situés (4 sous-Points Focaux).

I. Poursuite du développement au sein du REITOX (Réseau européen d’Information sur les drogues et les
TOXicomanies) du réseau belge d’information (BIRN : Belgian Information Reitox Network) comprenant actuellement
le Point Focal (ISP) et quatre Sous-Points Focaux (niveau communautaire et régional).

II. Maintien d’une liaison permanente entre l’Observatoire européen des Drogues et des Toxicomanies (OEDT) à
Lisbonne et le réseau belge d’information.

III. Mise en œuvre du Programme européen REITOX 2000 : budget, coordination et participation active aux tâches
essentielles (″core tasks″) et aux études ciblées de l’OEDT.

IV. Développement d’un système d’alerte rapide en matière de drogues de synthèse dans le cadre de l’« Action
commune du 16 juin 1997 fondée sur l’article K.3 du traité de l’Union européenne, relative à l’échange d’informations,
à l’évaluation des risques et au contrôle des nouvelles drogues de synthèse ».

2. Output :
- Gérer la problématique de la toxicomanie implique de nombreux partenaires et requiert une collaboration loyale

de l’ensemble des structures concernées;
- Au niveau de la Belgique un réseau BIRN constitué du Point Focal et des sous-Points Focaux semble
la structure la plus adéquate pour optimiser l’usage des ressources disponibles;

- La récolte de données harmonisées et compatibles est une tâche importante et difficile, chaque
partenaire étant libre d’enregistrer les données qui lui semblent les plus approriées en fonction de ses
objectifs;

- Poursuivre le travail d’harmonisation et réaliser des progrès concernant les données relatives au traitement et à
la prévention, à l’épidémiologie et aux initiatives de réduction de la demande;

- Rédaction du rapport national sur la situations des drogues en Belgique et des politiques menées.

Vu pour être annexé à l’Accord de coopération 2001-2005 pour les programmes à durée de 1 an, inventoriés sous
le Titre II de l’article 3;

Pour accord

Bruxelles, le 30 mars 2001.

Le Ministre de la Protection de la Consommation, de la Santé publique et de l’Environnement,

Mme M. AELVOET

Le Ministre des Affaires sociales et des Pensions,

F. VANDENBROUCKE

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

P. DEWAEL

Le Ministre flamand de l’Aide sociale, de la Santé et de l’Egalité des Chances,

Mme M. VOGELS
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